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Iserlohner Kreisbahn Nr. 10 Art.-Nr. 21003 
Fahrgestell zur IKB Nr. 10 Art.-Nr. 21093 

Anleitung 
Vor Gebrauch die Sicherheitshinweise und Anleitung genau lesen und be-
achten. Vor dem Zusammenbau sollten Sie sich mit den Einzelteilen vertraut 
machen, diese sorgfältig abtrennen und ggf. z.B. mit kleiner Feile und fei-
nem Schmirgelpapier entgraten. Auf den innenliegenden Oberflächen kön-
nen lose Kunststoffpartikel anhaften. Nach Trennung der Einzelteile emp-
fiehlt sich eine Reinigung der Teile mit lauwarmer Seifenlauge und einer 
weichen Bürste. Anschließend mit klarem Wasser abspülen und gut trock-
nen lassen. Polyamid wird von Methansäure (Ameisensäure) gelöst (Vor-
sicht: ätzend!) und kann damit verklebt werden. Sonst eignen sich Kontakt-
kleber (z. B. Uhu® Alleskleber Kraft, beidseitig dünn auftragen und ablüften 
lassen) sowie 2K-Epoxydharz- und Sekundenkleber. Letztere eignen sich 
auch für die Verklebung mit Metall, z.B. Griffstangen und Zurüstteile. Dieser 
Bausatz wurde sorgfältig gepackt. Sollte trotzdem ein Teil fehlen, können Sie 
es unter Einsendung dieser Anleitung mit Angabe der Teilenummer (siehe 
unten) direkt bei DESKTOP LOCOMOTIVE WORKS® anfordern.


Inhalt 
1x 21003-1 Gehäuse (nur 21003)

2x 21003-2 Drehgestellblende und -halter

1x 21003-3 Spritzling mit 3 Dächern (nur 21003)

1x 21003-4 Satz Gewichte (nur 21003)

1x 21003-5 klarer Kunststoff für Fenster lasergeschnitten (nur 21003)

2x CHA002-1 angetriebene Drehgestelle

2x M001-1 0,3 mm Draht für Griffstangen (nur 21003)

1x MAN210x3 Anleitung und Sicherheitshinweise


Zusätzlich wird benötigt: 
1x Stromabnehmer PIKO Nr. 56154, ROCO Nr. 85424 oder Sommer-
feldt Nr. 945 (nur 21003). Mit dem ROCO-Stromabnehmer wird nur 
eine Fahrdrahthöhe von ca. 62 mm erreicht, mit den anderen >65 
mm

30 Stk. Griffstangenhalter kurz Weinert 8460 (nur 21003)

Ggf. ca. 10 cm dünne (Silikon-) Litze, rot und schwarz oder blau


Zusammenbau 
1. Einzelteile vom Spritzling trennen.

2. Einzelteile entgraten. Die Ansätze der Verbindungsstege vollständig 

entfernen. An den Schnappkanten für das Dach am Gehäuse und 
Dach befindet sich häufig noch loses Material, dieses mit der Spitze 
einer kleinen Nadelfeile (Vierkant oder Rund) heraus kratzen.


3. Entscheiden Sie sich ob

a. Die Lok im Oberleitungsbetrieb betrieben werden soll 
b. Die Lok mit Stromzuführung über Schiene betrieben werden soll


4. Demontieren Sie das Drehgestell. Zuerst die untere Abdeckung abhe-
ben und mit den beiden Achsen beiseite legen.


5. Die Kontaktbleche mit einem kleinen Schlitzschraubendreher von den 
Stiften hebeln. Die Anschlussfahnen am Motor nach außen drücken, so 
das sie etwa 1 - 2 mm Abstand zum Rahmen haben.


6. Die Kontaktbleche nach aussen biegen.

7. Die oberen Klammern des Drehgestellrahmens abhebeln.

8. Dei beiden Hälften des Drehgestellrahmens mit einem kleinen Schlitz-

schaubendeher auseinander hebeln und den Motor mit Kontaktblechen 
nach oben heraus nehmen.


9. Die Drehgestellbrücke entfernen, sie wird nicht mehr gebraucht.

10. Die Flügel an den Rahmen bis auf ca. 1 mm kürzen, dies erleichtert den 

Zusammenbau.

11. Oberleitungsbetrieb: Kontaktblech in Fahrtrichtung rechts abtrennen 

und ggf. über eine dünne schwarze (blaue) Litze mit dem anderen Kon-
taktblech verbinden. Die Litze lässt sich auf der Motorseite ohne Kontak-
te unter dem Motor durchführen. An die Kontaktfahne des 
Motors, an der das Kontaktblech abgetrennt wurde, eine dün-
ne rote Litze löten, welche nach unten abgeht. 

12. Neuen Drehgestelhalter über den Motor schieben. An dem 
vorderen Drehgestell zeigt die abgeschrägte Seite zu 
den Kontaktfahnen am Motor, bei dem hinteren die 
gerade Seite.


13. Motor wieder zwischen die Drehgestellhälften einset-
zen. Auf die richtige Position der Ritzel achten. Der 
Kondensator muss in der Aussparung des Rahmens 

liegen. Der Drehgestellhalter muss sich leicht drehen lassen, ggf. die 
Bohrung in den Rahmenhälften leicht erweitern und den Steg des 
Drehgestellhalters leicht von oben abfeilen.

14.Obere Halteklammern auf den Rahmen stecken.

15.Kontaktbleche auf die Stifte stecken, ggf. mit Sekundenkleber 

festkleben. Kontaktfahnen des Motors an den Rahmen drücken

16. Drehgestellblende auf die Drehgestellabdeckung kleben. Sie muss auf 

der Seite mit der Kupplung auf Anschlag liegen.

17. Achsen einsetzen und Drehgestellabdeckung aufschnappen.

18. Teile nach Wunsch lackieren.

Ab hier nur für 21003:

19. Oberleitungsbetrieb: Die Anschlusslitzen vom Motor werden direkt ne-

ben der Tür auf der in Fahrtrichtung rechten Seite nach oben in das 
Führerhaus geleitet. Evtl. etwas von dem Gewicht in den Ecken zur Tür 
wegfeilen, damit die Litzen passen. Litzen nicht einklemmen. 

20. Kleine Gewichte von unten in die Vorbauten kleben, für die Lage das 
Foto beachten (strukturierte Fläche nach untern und parallel zur Unter-
seite der Gehäuses). Die Gewichte dürfen unten nicht überstehen, ggf. 
die obere runde Fläche abfeilen.


21. Oberseite des großen Gewichts flach feilen, lackieren und ggf. mit ei-
nem Lokführer bestücken. Von oben in das Führerhaus kleben


22. Griffstangen zuschneiden, nach Zeichnung biegen und montieren. Da-
nach die Griffstangen nach Wunsch lackieren. Die Bolzen der Griffstan-
genhalter dürfen innen nicht überstehen!


23. Die Drehgestelle in die Aufnahmen des Gehäuses schieben und ein-
schnappen. Die schräge Seite des Drehgestellhalters zeigt zum Ende 
der Lok. Bild 21 zeigt die Rastnocken für die Drehgestellhalter. Dadurch 
gleiten diese schwergängig in die Aufnahmen.

Oberleitungsbetrieb: für die Kabelführung das Foto beachten, sie darf 
die Beweglichkeit der Drehgestelle nicht einschränken. Die Anschlüsse 
für den Stromabnehmer müssen in Fahrtrichtung rechts liegen 

25. Fenster ausschneiden, die großen Fensterteile an den gelaserten Knick-
linien nach hinten ca. 80° abknicken. Die gelaserte Linie liegt außen.


26. Die großen Fensterteile vorne und hinten von innen in das Gehäuse 
einsetzen, sie halten ohne kleben. Die Türfenster von innen einkleben.


27. Gewünschten Stromabnehmer auf das Dach montieren. Dieses ist von 
unten markiert: P = PIKO, R = ROCO, S = Sommerfeldt.


28. Oberleitungsbetrieb: Elektrische Verbindung zum Stromabnehmer her-
stellen. 

29. Dach auf das Gehäuse schnappen.

30. Probelauf durchführen. Funktioniert alles zur Zufriedenheit, ist die Lok 

bereit für ihren ersten Einsatz.


Informationen zum Vorbild 
Die Lok Nr. 10 der Iserlohner Kreisbahn wurde 1927 von Jung (me-
chanischer Teil) und BBC (elektrischer Teil) an die Iserlohner Güter-
bahn geliefert und übernahm den Betrieb zwischen Iserlohn-West 
und Iserlohnerheide. Mit Übernahme der Iserlohner Güterbahn durch 
die Westfälische Kleinbahnen AG (ab 1942 Iserlohner Kreisbahn) im 
Jahr 1929 wurde sie von der Grüne, nähe Letmathe, aus eingesetzt. 
Mit Einstellung des Betriebs in der Grüne im Jahr 1959 wurde sie 
nach Westig verlegt, kam dort aber nur noch sporadisch zum Einsatz. 
Nach Einstellung des Betriebs in Westig wurde sie im Oktober 1964 
verschrottet. Mit 50t Gewicht war sie die schwerste Lok der Iserloh-
ner Kreisbahn. Sie trug von 1929 bis zur Verschrottung die Eigentü-
merbezeichnung „WESTFÄLISCHE KLEINBAHNEN LETMATHE“


Technische Daten 
Hersteller		 	 	 Jung 3867 / 1927

	 	 	 	 BBC     ?   / 1927

Indienststellung	 	 	 19.07.1927

Achsfolge		 	 	 Bo - Bo

Dienstgewicht	 	 	 50t

Länge über Kupplung	 	 8.818 mm

Länge Kasten	 	 	 8.418 mm


Breite	 	 	 	 2.125 mm

Höhe Dach		 	 3.100 mm

4 BBC Fahrmotoren GTM8, je 65kW Stundenleistung bei 
600V DC 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D
E  

Sicherheitshinw
eise

Bestim
m

ungsgem
äßer G

ebrauch 
D

ieses Produkt ist ein M
odellbauartikel für 

anspruchsvolle M
odellbauer und Sam

m
ler 

und kein Spielzeug. D
as Produkt ist dazu 

bestim
m

t, im
 Rahm

en einer M
odellanlage 

eingesetzt zu w
erden. Es darf ausschließ-

lich m
it den von FALLER dafür em

pfoh-
lenen Zubehörartikeln bzw

. Anbauten 
betrieben w

erden. FALLER-Produkte sind 
grundsätzlich für den H

obbygebrauch kon-
zipiert und konstruiert, nicht für den D

au-
erbetrieb. D

as Produkt ist dazu bestim
m

t, 
bei durchschnittlicher Raum

tem
peratur 

und Luftfeuchte eingesetzt zu w
erden. 

Verw
enden Sie das Produkt nur im

 Innen-
bereich und verm

eiden Sie W
itterungsein-

flüsse. Jede andere Verw
endung gilt als 

nicht bestim
m

ungsgem
äß. Für Schäden 

oder M
ängel, die hierdurch oder durch 

N
ichtbeachtung der Bedienungsanleitung 

entstehen, übernim
m

t die G
ebr. FALLER 

G
m

bH
 keine H

aftung.
Betriebs- und Lagerbedingungen
− H

alten Sie folgende Betriebsbedin-
gungen ein: 15 °C - 40 °C, bis 75 %

 rel. 
Luftfeuchte, Betauung unzulässig.

− H
alten Sie folgende Lagerbedingungen 

ein: 10 °C - 60 °C, bis 85 %
 rel. Luftfeuch-

te, Betauung unzulässig.
Allgem

eine Sicherheitshinw
eise (Zu 

Ihrer Sicherheit)
− Lesen Sie die Bedienungsanleitung 

sorgfältig vor G
ebrauch.

− Beachten Sie die Sicherheitshinw
eise 

und W
arnungen in der Bedienungsanlei-

tung und am
 Produkt.

− H
alten Sie die Bedienungsanleitung 

beim
 Produkt verfügbar.

− G
eben Sie das Produkt nur zusam

m
en 

m
it der Bedienungsanleitung an D

ritte 
w

eiter.
− Betreiben Sie das Produkt nur in ein-

w
andfreiem

 Zustand.
− Es w

ird em
pfohlen, das Produkt fest in 

eine M
odellanlage einzubauen. (Fixie-

rung z.B. durch Klebstoff).
− Aufgrund m

aßstabs- und vorbildgetreu-
er bzw

. funktionsbedingter G
estaltung 

sind Spitzen, Kanten und filigrane 
Kleinteile enthalten. Für den Zusam

m
en-

bau sind W
erkzeuge, w

ie ein scharfes 
Bastelm

esser, eine scharfe Schere 
und spezieller Kleber notw

endig. D
ie 

fachgerechte W
eiterverarbeitung dieses 

M
odellbauprodukts birgt daher ein 

Verletzungsrisiko.
− D

ieses Produkt sow
ie Zubehör (Kleb-

stoffe, Farben, M
esser, usw

.) unbedingt 
außerhalb der Reichw

eite von Kindern 
halten.

− Lassen Sie Kinder das Produkt nur unter 
Aufsicht von Erw

achsenen betreiben.
− D

ieses Produkt kann von Kindern und 
Personen m

it verringerten physischen, 
sensorischen oder m

entalen Fähigkeiten 
oder einem

 M
angel an Erfahrungen und 

W
issen benutzt w

erden, w
enn sie beauf-

sichtigt oder diesbezüglich des sicheren 
G

ebrauchs des Produkts unterw
iesen 

w
urden und die daraus resultierenden 

G
efahren verstehen. Reinigung und Be-

nutzerw
artung dürfen nicht von Kindern 

ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
w

erden.
− Inform

ieren Sie ggf. Kinder über den 
Inhalt der Bedienungsanleitung und 
über G

efahren bei der Verw
endung des 

Produkts.
− Kinder dürfen nicht m

it dem
 Produkt 

spielen.
− Lassen Sie das N

etzkabel niem
als lose 

herabhängen. D
as Kabel kann zur Stol-

perfalle w
erden oder beschädigt w

erden.
− H

ände und W
erkzeuge nach Verw

en-
dung des Produkts säubern.

− W
ährend der N

utzung des Produkts 
nicht essen, trinken oder rauchen.

G
efahr von Personen- und Sachschäden

U
nsachgem

äßer Betrieb des Produkts 
kann zu Verletzungen und Sachschäden 
führen.
− W

enn das Produkt nicht oder nicht m
ehr 

richtig funktioniert: W
enden Sie sich an 

den FALLER-Kundendienst.
− Beim

 Verschlucken eines M
agneten 

besteht Lebensgefahr. Suchen Sie in 
diesem

 Fall sofort einen Arzt auf.

EN
  

Safety recom
m

endations
Proper use
This product is a scale m

odeling article 
aim

ed at am
bitious m

odellers and collec-
tors, and no toy. It is designed for use on 
a m

odel installation. It m
ay exclusively be 

operated together w
ith the accessories 

DE | Sicherheitshinweise
EN | Safety recommendations
FR | Conseils de sécurité
NL | Veiligheidsinstructies
ES | Advertencia de seguridad
PT |  Indicações de segurança
IT | Indicazioni di sicurezza
DA | Sikkerhedsanvisninger
SV | Säkerhetsanvisningar
PL | Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
ZH	|	安全提示
RU	|	 Указания	по	технике	безопасности
JA		|	安全に関する注意事項

Gebr. FALLER GmbH 
Kreuzstraße 9 
78148 Gütenbach 
Germany

Tel.: +49 7723 651 0 
E-Mail: info@faller.de 
www.faller.de

and add-on devices recom
m

ended by 
FALLER. Basically, FALLER products are 
developed and designed for the hobby 
sector, not for perm

anent operation. This 
product is intended for use at average am

-
bient tem

perature and relative hum
idity. 

Please operate the product only indoors, 
and avoid any atm

ospheric influences. 
Any other use w

ill be considered not to 
be in conform

ity w
ith the proper use or in-

tended purpose. G
ebr. FALLER G

m
bH

 w
ill 

assum
e no responsibility for any dam

age 
or defect resulting from

 im
proper use 

or the non-observance of the directions 
given in the instruction m

anual.
O

perating and storage conditions
− O

bserve the follow
ing operating con-

ditions: 15 °C - 40 °C, up to 75 %
 relative 

hum
idity, do not allow

 the form
ation of 

dew
.

− O
bserve the follow

ing storage condi-
tions: 10 °C - 60 °C, up to 85 %

 relative 
hum

idity, do not allow
 the form

ation of 
dew

.
G

eneral safety recom
m

endations (For 
your safety)
− Carefully read through the instruction 

m
anual before use.

− Pay attention to the safety recom
m

enda-
tions and w

arnings given in the instruc-
tion m

anual or provided on the product.
− Alw

ays retain the instruction m
anual 

available near to the product itself.
− H

and over the product to third persons 
only together w

ith the instruction 
m

anual.
− O

perate the product only w
hen it is in 

perfect condition.
− It is advisable to build the product into 

a m
odel layout perm

anently (fastening 
using glue e.g.).

− D
ue to the design that has to be true to 

scale and faithful or is sim
ply required 

by the function, the kit m
ay contain tips, 

sharp edges and filigree sm
all parts. 

Assem
bly w

ork requires tools such as a 
sharp m

odeler‘s knife, sharp scissors and 
special adhesives. Thus, the com

petent 
processing of this scale m

odeling pro-
duct involves a certain risk of injuries.

− It is absolutely necessary to keep this 
product and all accessories (adhesives, 
paints, knives, etc.) out of the reach of 
children.

− Let children use the product only under 
the supervision of adults.

− This product m
ay be used by children or 

persons w
ith reduced psychic, sensory 

or m
ental capabilities, or by persons 

lacking experience or know
ledge if they 

w
ork under supervision or have been 

instructed in the safe use of the product, 
and understand the hazards resulting 
from

 such activity. Cleaning and m
ainte-

nance m
ay not be carried out by children 

w
ithout the supervision of adults.

− Inform
 children of the contents of the 

instruction m
anual, if necessary, and of 

the potential hazards related to the use 
of the product.

− Children m
ay not play w

ith the product.
− N

ever let the m
ains cable hang loose. 

The cable could becom
e a tripping 

hazard or get dam
aged.

− W
ash your hands and clean your tools 

after using the product.
− D

o not eat, drink or sm
oke w

hile using 
the product.

Risk of physical injury and property 
dam

age
Im

proper use of the product m
ay cause 

physical injury and property dam
age.

− If the product does not operate cor-
rectly or does not operate at all: consult 
FALLER‘s Custom

er Service D
epartm

ent.
− Sw

allow
ing a m

agnet m
ay result in dan-

ger to life. In such a case im
m

ediately 
consult a physician.

FR  
Conseils de sécurité

Utilisation conform
e à l‘usage prévu

Ce produit n‘est pas un jouet, m
ais un 

article de m
aquettes destiné aux m

odélis-
tes am

bitieux et aux collectionneurs. Le 
produit est conçu pour être utilisé dans 
le cadre d‘une m

aquette de m
odélism

e. 
O

n ne doit le faire fonctionner qu‘avec 
les accessoires et élém

ents m
odulaires 

recom
m

andés par FALLER à cet effet. Les 
produits FALLER sont par principe conçus 
et construits pour les passe-tem

ps, et 
pas pour un fonctionnem

ent perm
anent. 

Le produit est destiné à être m
is en 

œ
uvre à une tem

pérature am
biante et une 

hum
idité relative m

oyennes. U
tilisez le 

produit seulem
ent dans les intérieurs et 

évitez toute exposition aux intem
péries. 

Toute autre utilisation sera considérée 
com

m
e non conform

e à l‘usage prévu. 
G

ebr. FALLER G
m

bH
 n‘assum

era aucune 
responsabilité pour les dom

m
ages ou 

défectuosités qui résulteraient de la 
non-observation de ces conseils ou des 
instructions d‘utilisation.
Conditions de fonctionnem

ent et de 
stockage
− Respectez les conditions de fonctionne-

m
ent suivantes: 15 °C à 40 °C, hum

idité 
relative jusqu‘à 75 %

, éviter toute form
a-

tion de rosée.
− Respectez les conditions de stockage 

suivantes: 10 °C à 60 °C, hum
idité relative 

jusqu‘à 85 %
, éviter toute form

ation de 
rosée.

Conseils de sécurité générales (Pour 
votre sécurité)
− Lisez attentivem

ent les instructions 
d‘utilisation avant l‘em

ploi.
− Tenez com

pte des conseils de sécurité 
et des m

ises en garde données dans 
les instructions d‘utilisation et sur le 
produit.

− Conservez les instructions d‘utilisation à 
portée de la m

ain près du produit.
− N

e transm
ettez le produit à des tiers 

qu‘avec les présentes instructions 
d‘utilisation.

− N
e faites fonctionner le produit que 

lorsqu‘il se trouve dans un état tech-
nique irréprochable.

− Il est recom
m

andé d‘intégrer le produit 
à dem

eure dans une installation de 
m

odélism
e (fixation à l‘aide d‘une colle 

par exem
ple).

− En raison de sa conception qui doit être 
à l‘échelle, être fidèle à l‘original ou peut 
être dictée par la fonction, le présent 
m

odèle présente des pointes, des arêtes 
et des petites pièces filigranes. Pour 
l‘assem

blage, il est de plus nécessaire 
d‘utiliser des outils tels qu‘un couteau 
de m

odélism
e tranchant, des ciseaux 

bien aiguisés et une colle spéciale. La 
finition appropriée du présent article de 
m

odélism
e com

porte donc un risque de 
blessure.

− Im
pérativem

ent m
aintenir ce produit 

ainsi que les accessoires (colles, pein-
tures, couteaux, etc.) hors de la portée 
des enfants.

− N
e laissez les enfants m

anipuler le pro-
duit que sous la surveillance d‘un adulte.

− Ce produit ne doit être utilisé par des 
enfants, par des personnes présentant 
des capacités psychiques, sensoriel-
les ou m

entales réduites ou par des 
personnes m

anquant de connaissances 
ou d‘expérience que sous surveillance ou 
que si on les a initiés à l‘utilisation sans 
danger du produit, et qu‘ils ont com

pris 
les dangers qui en résultent. N

e confiez 
pas le nettoyage ou la m

aintenance de 
ce produit à des enfants sans surveil-
lance.

− Inform
ez au besoin les enfants sur le 

contenu des instructions d‘utilisation 
et sur les dangers qui résultent de 
l‘utilisation du produit.

− Les enfants ne doivent pas jouer avec le 
produit.

− N
e laissez jam

ais le câble d‘alim
entation 

secteur pendre sans fixation. Ce câble 
peut provoquer une chute ou être en-
dom

m
agé.

− N
ettoyez vos m

ains et les outils après 
utilisation du produit.

− N
e pas m

anger, boire ou fum
er pendant 

l‘utilisation du produit.
Risque de dom

m
ages m

atériels et cor-
porels
Tout fonctionnem

ent inapproprié du pro-
duit peut provoquer des blessures et des 
dom

m
ages m

atériels.
− Si le produit ne fonctionne plus correc-

tem
ent ou ne fonctionne pas du tout: 

Adressez-vous au Service Assistance 
Clientèle FALLER.

− Il y a danger de m
ort si on avale un 

aim
ant. D

ans un tel cas, consultez im
m

é-
diatem

ent un m
édecin.

N
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Veiligheidsinstructies
Reglem

entair gebruik
D

it product is een m
odelbouw

artikel voor 
m

odelbouw
ers en verzam

elaars en geen 
speelgoed. H

et product is ervoor bestem
d 

om
 in het kader van een m

odelopzet te 
w

orden gebruikt. H
et m

ag uitsluitend 
m

et de door FALLER hiervoor aanbevolen 
accessoires resp. uitbreidingen w

orden 
gebruikt. FALLER-producten zĳn princi-
pieel ontw

orpen en geconstrueerd voor 
hobbym

atig gebruik, niet voor continube-
drĳf. H

et product is ervoor bestem
d om

 bĳ 
gem

iddelde binnentem
peraturen en lucht-

vochtigheid te w
orden gebruikt. G

ebruik 
het product alleen binnen en voorkom

 
w

eersinvloeden. Elke ander gebruik geldt 
als niet conform

 de voorschriften. Voor be-
schadigingen of gebreken die hierdoor of 
door niet-naleving van de gebruiksaanw

ĳ-
zing ontstaan, kan de G

ebr. FALLER G
m

bH
 

niet aansprakelĳk w
orden gesteld.

Bedrĳfs- en opslagvoorw
aarden

− N
eem

 de volgende bedrĳfsvoorw
aarden 

in acht: 15 °C - 40 °C, tot 75 %
 rel. lucht-

vochtigheid, bedauw
en niet toegestaan.

− N
eem

 voor de opslag de volgende 
voorw

aarden in acht: 10 °C - 60 °C, tot 85 
%

 rel. luchtvochtigheid, bedauw
en niet 

toegestaan.
Algem

ene veiligheidsinstructies (Voor 
uw

 veiligheid)
− Lees vóór gebruik de gebruiksaanw

ĳzing 
aandachtig door.

− N
eem

 de veiligheidsinstructies en w
aar-

schuw
ingen in de gebruiksaanw

ĳzing en 
op het product in acht.

− H
oud de gebruiksaanw

ĳzing bĳ het 
product ter beschikking.

− G
eef het product alleen sam

en m
et de 

gebruiksaanw
ĳzing door aan derden.

− G
ebruik het product alleen in onberispe-

lĳke toestand.
− H

et advies is om
 het product vast in een 

m
odelopzet in te bouw

en. (fixatie, bĳv. 
door lĳm

).
− O

m
 het geheel op de juiste schaal en 

conform
 het voorbeeld resp. m

et de 
juiste functie te kunnen realiseren, zĳn er 
punten, hoeken en zeer kleine onderde-
len voorhanden. Voor de assem

blage zĳn 
er gereedschappen, zoals een scherp 
knutselm

es, een scherpe schaar en spe-
ciale lĳm

 nodig. D
e vakkundige verdere 

verw
erking van dit m

odelbouw
product 

houdt derhalve een letselrisico in.
− Bew

aar dit product evenals het toebe-
horen (lĳm

, verf, m
essen, enz.) absoluut 

buiten bereik van kinderen.
− Laat kinderen het product alleen onder 

toezicht van volw
assenen gebruiken.

− D
it product kan door kinderen en 

personen m
et verm

inderde psychische, 
sensorische of m

entale capaciteiten of 
een gebrek aan ervaringen en kennis 
w

orden gebruikt, als er toezicht w
ordt 

gehouden op hen of zĳ betreffende 
het veilige gebruik van het product zĳn 
geïnstrueerd en de hieruit resulterende 
risico‘s snappen. Reiniging en onder-
houd m

ogen niet door kinderen zonder 
toezicht w

orden uitgevoerd.
− Inform

eer evt. kinderen over de inhoud 
van de gebruiksaanw

ĳzing en over de 
risico‘s bĳ het gebruik van het product.

− Kinderen m
ogen niet m

et het product 
spelen.

− Laat de voedingskabel nooit los om
laag 

hangen. M
en kan over de kabel struike-

len of de kabel kan beschadigd raken.
− H

anden en gereedschappen m
oeten na 

gebruik w
orden schoongem

aakt.
− Eet, drink of rook niet tĳdens het gebruik 

van het product.
Risico op letsels en m

ateriële schade
Verkeerd gebruik van het product kan tot 
letsels en m

ateriële schade leiden.
− Functioneert het product niet of niet 

m
eer correct: neem

 dan contact op m
et 

de FALLER-klantenservice.
− H

et inslikken van een m
agneet is le-

vensgevaarlĳk. G
a in een dergelĳk geval 

onm
iddellĳk naar een arts.

ES  
Advertencia de seguridad

M
anejo

Este producto es un artículo para la 
construcción de m

odelos para m
odelis-

tas y coleccionistas. ¡N
o un juguete! El 

producto está pensado para ser em
ple-

ado en una instalación de m
aquetas. 

Podrá usarse exclusivam
ente junto con 

accesorios y piezas recom
endados por 

FALLER. Los productos FALLER están 
fundam

entalm
ente destinados al ocio y no 

están construidos para un funcionam
iento 

continuo. El producto está diseñado para 
ser instalado en lugares con tem

pera-
turas y hum

edad am
biente m

oderadas. 
U

tilice este producto exclusivam
ente 

en interiores y evite la influencia de las 
condiciones atm

osféricas. Cualquier otro 
uso se considerará com

o inadecuado. 
Los herm

anos FALLER G
m

bH
 no asum

en 
ninguna responsabilidad por los daños o 
defectos ocasionados por este m

otivo o 
por la inobservancia de las instrucciones 
de uso.
Condiciones de funcionam

iento y 
alm

acenam
iento

− Respete las siguientes condiciones de 
funcionam

iento: 15 °C - 40 °C, hasta 75 
%

 de hum
edad relativa del aire, no debe 

haber condensación.
− Respete las siguientes condiciones de 

alm
acenam

iento: 10 °C - 60 °C, hasta 85 
%

 de hum
edad relativa del aire, no debe 

haber condensación.
Advertencias generales de seguridad 
(para su seguridad)
− Lea atentam

ente las instrucciones de 
uso antes de utilizar el artículo.

− O
bserve las indicaciones de seguridad y 

las advertencias de las instrucciones de 
uso y del producto.

− M
antenga las instrucciones de uso 

disponibles y cerca del producto.
− Si cede el producto a terceras personas, 

hágalo siem
pre acom

pañado de las 
instrucciones de uso.

− U
tilice el producto solo si éste se en-

cuentra en perfecto estado de funcion-
am

iento.
− Se recom

ienda m
ontar el producto 

de form
a que quede estable y en una 

instalación de m
aqueta. (Fĳación, p. ej. 

con pegam
ento).

− Por m
otivos de escala y un diseño fiel 

al original, o por razones funcionales 
puede haber piezas punzantes, bordes 
y filigrana. Para el m

ontaje serán nece-
sarias herram

ientas com
o un cuchillo 

para m
anualidades, una tĳera afilada 

y un adhesivo especial. Por lo tanto, la 
utilización adecuada de este producto 
de construcción de m

odelo conlleva un 
riesgo de lesiones.

− Este producto y todos sus accesori-
os (adhesivos, colores, cuchillo, etc.) 
deberán m

antenerse fuera del alcance 
de los niños.

− Los niños solo pueden hacer uso del 
producto bajo la vigilancia de un adulto.

− Este producto podrá ser usado por niños 
y personas con capacidades físicas, sen-
soriales o m

entales dism
inuidas o falta 

de experiencia y conocim
iento, siem

pre 
que éstos sean vigilados durante su 
utilización o si les ha sido indicado que 
deben hacer un uso seguro del producto 
y los riesgos que derivan del m

ism
o. La 

lim
pieza y m

antenim
iento no podrá ser 

realizada por niños sin supervisión.
− En caso necesario, inform

e a los niños 
del contenido de las instrucciones de 
uso y acerca de los peligros que conlleva 
el uso del producto.

− N
o está perm

itido a los niños jugar con 
el producto.

− N
unca deje que el cable cuelgue suelto. 

El cable puede provocar tropiezos o 
sufrir daños.

− D
espués de haber utilizado el producto, 

lim
pie las herram

ientas y lávese las 
m

anos.
− N

o com
a, beba ni fum

e m
ientras utiliza 

el producto.
Peligro de daños personales y m

ateriales
U

n sum
inistro eléctrico incorrecto puede 

ocasionar heridas y daños m
ateriales.

− En caso de que el producto ya no funcio-
ne o no funcione bien: diríjase al servicio 
de atención al cliente de FALLER.

− Tragarse un im
án pone su vida en peli-

gro. Si esto sucede, llam
e a un m

édico 
inm

ediatam
ente.

PT  
Indicações de segurança

Utilização correta 
Este produto é um

 artigo de m
odelism

o 
para m

odelistas e colecionadores exi-
gentes e não é um

 brinquedo. O
 produto 

destina-se à utilização em
 m

odelos. Só 
pode ser operado com

 peças de fixação 
ou acessórios recom

endados para tal 
pela FALLER. O

s produtos FALLER foram
 

concebidos e construídos principalm
en-

te para utilização lúdica, não para um
a 

operação contínua. O
 produto deve ser 

utilizado à hum
idade do ar e à tem

pera-
tura am

biente m
édia. U

tilize o produto 
apenas no interior e evite condições 
m

eteorológicas adversas. Q
ualquer utili-

zação diferente é considerada incorreta. A 
G

ebr. Faller G
m

bH
 não assum

e qualquer 
responsabilidade por danos ou defeitos 
que resultem

 desse facto ou do incum
pri-

m
ento do m

anual de instruções.
Condições de operação e arm

azena-
m

ento
− Cum

pra as seguintes condições de 
operação: 15 °C - 40 °C, até 75 %

 de 
hum

idade rel. do ar, condensação não 
perm

itida.
− Cum

pra as seguintes condições de 
arm

azenam
ento: 10 °C - 60 °C, até 85 %

 
de hum

idade rel. do ar, condensação não 
perm

itida.
Indicações gerais de segurança (para a 
sua segurança)
− Leia o m

anual de instruções cuidadosa-
m

ente antes da utilização.
− Tenha em

 atenção as indicações de 
segurança e os avisos no m

anual de 
instruções e no produto.

− M
antenha o m

anual de instruções à 
disposição junto do produto.

− Se entregar o produto a terceiros, faça-o 
juntam

ente com
 o m

anual de instruções.
− O

pere o produto apenas em
 perfeitas 

condições.
− Recom

enda-se a m
ontagem

 fixa do 
produto num

 m
odelo. (Fixação, por ex., 

com
 cola).

− D
evido ao design funcional, protótipo e 

em
 escala, são incluídas pontas, arestas 

e peças pequenas em
 filigrana. Para a 

m
ontagem

 são necessárias ferram
entas, 

com
o um

 x-ato afiado, um
a tesoura afia-

da e cola especial. Por isso, o tratam
ento 

posterior correto deste produto de m
o-

delism
o prevê um

 risco de ferim
entos.

− Este produto e os acessórios (colas, 
tintas, lâm

inas, etc.) devem
 ser sem

pre 
m

antidos fora do alcance de crianças.
− Perm

ita que crianças operem
 o produto 

apenas sob a supervisão de um
 adulto.

− Este produto pode ser utilizado por 
crianças e pessoas com

 capacidades 
físicas, sensoriais ou m

entais reduzidas 
ou com

 falta de experiência e conheci-
m

ento, se estas forem
 supervisionadas 

ou instruídas sobre a utilização correta 
do produto e os perigos daí resultantes. 
A lim

peza e a m
anutenção por parte do 

utilizador não podem
 ser efetuadas por 

crianças sem
 supervisão.

− Se necessário, inform
e as crianças do 

conteúdo do m
anual de instruções e 

sobre perigos durante a utilização do 
produto.

− Crianças não deverão brincar com
 este 

produto.
− N

unca deixe o cabo de rede pendurado. 
O

 cabo pode provocar tropeções ou ser 
danificado.

− Lim
par as m

ãos e as ferram
entas após 

utilizar o produto.
− N

ão com
er, beber nem

 fum
ar durante a 

utilização do produto.
Perigo de ferim

entos e danos m
ateriais

A operação incorreta do produto pode 
provocar ferim

entos e danos m
ateriais.

− Se o produto não funcionar ou deixar 
de funcionar corretam

ente: Contacte o 
serviço de apoio ao cliente da FALLER.

− H
á perigo de m

orte no caso de ingestão 
de um

 ím
an. N

este caso, consulte um
 

m
édico im

ediatam
ente.

IT  
Indicazioni di sicurezza

Uso conform
e 

Q
uesto prodotto è un m

odello in scala det-
tagliato per m

odellisti e collezionisti adulti 
(>14 anni), esso non è un giocattolo. Il 
prodotto è previsto per l‘utilizzo all‘interno 
di un plastico m

odellistico. Può essere im
-

piegato esclusivam
ente con gli accessori 

e/o com
ponenti m

ontati consigliati da 
FALLER. I prodotti FALLER sono progettati 
e costruiti essenzialm

ente per l‘utilizzo 
hobbistico, non per l‘esercizio continua-
tivo. Il prodotto è previsto per l‘utilizzo a 
tem

peratura am
biente ed um

idità relativa 
m

edia. U
tilizzare il prodotto soltanto al 

coperto ed evitare di esporlo a condizioni 
m

eteo avverse. O
gni altro im

piego è da ri-
tenersi im

proprio. La G
ebr. FALLER G

m
bH

 
declina qualsiasi responsabilità per danni 
o difetti causati dalla m

ancata osservanza 
alle presenti istruzioni per l‘uso.
Condizioni d‘uso e im

m
agazzinam

ento
− Rispettare le condizioni d‘uso seguenti: 

15 °C - 40 °C, fino a 75 %
 U

R, senza 
condensa.

− Rispettare le condizioni d‘im
m

agazzi-
nam

ento seguenti: 10 °C - 60 °C,  
fino a 85 %

 U
R, senza condensa.

Avvertenze generali per la vostra 
sicurezza
− Leggere attentam

ente le istruzioni prim
a 

dell‘uso.
− Rispettare le avvertenze e i m

essaggi di 
sicurezza contenuti nelle istruzioni per 
l‘uso e applicati sul prodotto.

− Tenere disponibili le istruzioni per l‘uso 
vicino al prodotto.

− Consegnare a terzi il prodotto soltanto 
insiem

e alle rispettive istruzioni per l‘uso.
− U

tilizzare il prodotto soltanto se risulta in 
perfette condizioni.

− Si consiglia di utilizzare il prodotto m
on-

tato in m
odo perm

anente su un plastico 
(fissato, ad esem

pio, con colla).
− Considerata la struttura in perfetta scala 

e vincolata al funzionam
ento del m

odel-
lo, il kit può contenere spigoli vivi, parti 
appuntite e m

inuteria di piccola dim
ensi-

one. Per l‘assem
blaggio sono necessari 

attrezzi quali un taglierino affi
lato, un 

paio di forbici affi
late e colla speciale. 

La lavorazione finale di questo prodotto 
per m

odellism
o com

porta pertanto un 
rischio im

plicito di lesioni.
− Tenere il prodotto ed i suoi accessori 

(colle, colori, taglierini, forbici, ecc.) fuori 
dalla portata dei bam

bini.
− Far usare il prodotto ai bam

bini soltanto 
sotto la sorveglianza diretta di un adulto.

− Q
uesto prodotto può essere utilizzato da 

bam
bini e da adulti con lim

itate capacità 
fisiche, sensoriali o cognitive o prive di 
esperienza e conoscenza solam

ente 
sotto sorveglianza diretta di un adulto, 
oppure se hanno ricevuto istruzioni 
sull‘utilizzo sicuro del prodotto e hanno 
ben com

preso i rischi che ne derivano. 
Pulizia e m

anutenzione non devono 
essere eseguite da bam

bini senza sor-
veglianza diretta di un adulto.

− Inform
are eventualm

ente i bam
bini 

riguardo al contenuto delle istruzioni per 
l‘uso ed ai rischi connessi all‘utilizzo del 
prodotto.

− N
on è perm

esso giocare ai bam
bini con 

questo prodotto.
− N

on lasciare il cavo di alim
entazione 

penzolante, per evitare di causare inci-
am

pi o danni al cavo stesso.
− Pulire accuratam

ente le m
ani e gli attrez-

zi dopo l‘uso.
− N

on fum
are, bere o m

angiare durante 
l‘uso.

Pericolo di danni a persone e cose
L‘utilizzo non corretto del prodotto può 
causare lesioni e danni m

ateriali.
− Se il prodotto non funziona o non 

funziona più correttam
ente: rivolgersi al 

servizio di assistenza clienti FALLER.
− In caso d‘ingestione di un m

agnete sus-
siste pericolo di soffocam

ento e m
orte. 

In tale eventualità, richiedere im
m

ediata-
m

ente l‘intervento di un m
edico.

DA  
Sikkerhedsanvisninger

Korrekt brug 
D

ette produkt er en m
odel til øvede 

m
odelbyggere og sam

lere. D
et er ikke 

legetøj. Produktet er beregnet til at indgå i 
m

odelanlæ
g. D

et m
å kun bruges sam

m
en 

m
ed tilbehør og udbygninger, FALLER 

anbefaler. FALLER-produkter er grund-
læ

ggende beregnet på hobbybrug, ikke til 
langvarig belastning Produktet er bygget 
til anvendelse under norm

ale stuetem
-

peratur- og fugtighedsforhold. Brug kun 
produktet inden døre, og undgå, at det 
bliver udsat for vind og vejr. Al anden 
anvendelse anses som

 ikke-korrekt. G
ebr. 

FALLER G
m

bH
 påtager sig ikke noget ans-

var for beskadigelser eller fejl, der skyldes 
ikke-korrekt brug, eller at betjeningsvejled-
ningen ikke er fulgt.
Brugs- og opbevaringsforhold
− O

verhold følgende betingelser under 
brug: 15 °C - 40 °C, op til 75 %

 relativ luft-
fugtighed, m

å ikke udsæ
ttes for fugt.

− O
verhold følgende betingelser under op-

bevaring: 10 °C - 60 °C, op til 85 %
 relativ 

luftfugtighed, m
å ikke udsæ

ttes for fugt.
G

enerelle sikkerhedsanvisninger (for 
din sikkerheds skyld)

− Læ
s betjeningsvejledningen grundigt 

inden brug.
− O

verhold sikkerhedsanvisningerne og 
advarslerne i betjeningsvejledningen og 
på em

ballagen.
− Sørg for, at betjeningsvejledningen 

opbevares sam
m

en m
ed produktet.

− H
vis du overdrager produktet til en 

anden, så sørg for, at betjeningsvejled-
ningen følger m

ed.
− Brug kun produktet, hvis det er helt i 

orden.
− Vi anbefaler, at produktet indbygges fast 

i et m
odelanlæ

g. (Fastgør m
ed f.eks. lim

)
− Af hensyn til m

ålestoksforholdet, natur-
trohed og funktion, indeholder produktet 
m

ange sm
ådele sam

t spidse og skarpe 
kanter. M

an skal bruge en skarp kniv, 
en skarp saks og speciallim

 til at bygge 
m

odellen. D
er er derfor en vis risiko for 

at kom
m

e til skade, når m
an bygger dette 

m
odelprodukt efter anvisningerne.

− O
pbevar produktet og tilbehøret (lim

, 
m

aling, knive osv.) utilgæ
ngeligt for børn.

− Børn m
å kun anvende produktet under 

tilsyn af voksne.
− Produktet kan anvendes af personer 

m
ed nedsat fysisk, sensorisk eller m

ental 
funktionsevne eller m

angel på erfaring 
og viden, hvis de er under opsyn eller er 
blevet undervist i sikker brug af produk-
tet og forstår de derm

ed forbundne farer. 
Rengøring og vedligeholdelse m

å ikke 
udføres af børn, m

edm
indre de er under 

opsyn.
− Forklar eventuelt børn indholdet af 

betjeningsvejledningen og om
 den risiko, 

der er ved brugen af produktet.
− Børn m

å ikke lege m
ed produktet.

− El-kablet m
å aldrig hæ

nge løst ned fra 
produktet. M

an kan falde i kablet, eller 
det kan blive beskadiget.

− Rengør hæ
nder og væ

rktøj efter brug af 
produktet.

− U
ndlad at spise, drikke eller ryge, m

ens 
du bruger produktet.

Fare for personskader og beskadigelser
H

vis produktet ikke bruges korrekt, kan 
det give kvæ

stelser og m
edføre beska-

digelser.
− H

vis produktet ikke fungerer eller 
ikke fungerer korrekt: H

envend dig til 
FALLER‘s kundeservice.

− D
et er livsfarligt at sluge en m

agnet. Søg 
om

gående læ
gehjæ

lp, hvis det sker.

SV  
Säkerhetsanvisningar

Avsedd användning 
D

etta är en m
odellbyggnadsartikel för 

anspråksfulla m
odellbyggare och sam

lare 
och ingen leksak. Produkten är avsedd att 
användas inom

 ram
en för en m

odellanläg-
gning. D

en får uteslutande byggas på m
ed 

tillbehörsartiklar som
 rekom

m
enderas av 

FALLER. FALLER-produkter är huvudsak-
ligen tänkta för och konstruerade för 
hobbyverksam

het, inte för kontinuerlig 
drift. Produkten är avsedd för användning i 
genom

snittlig rum
stem

peratur och luftfuk-
tighet. Använd bara produkten inom

hus 
och undvik väderpåverkan. Allt annat an-
ses som

 ej avsedd användning. För skador 
och defekter som

 uppstår på detta sätt el-
ler genom

 att inte följa bruksanvisningen, 
tar G

ebr. FALLER G
m

bH
 inget ansvar.

D
rift

s- och lagringsförhållanden
− O

bservera följande driftsförhållanden:  
15 °C - 40 °C, till 75 %

 relativ luftfuktighet, 
ej kondenserande.

− O
bservera följande lagringsförhållanden: 

10 °C - 60 °C, till 85 %
 relativ luftfuktighet, 

ej kondenserande.
Allm

änna säkerhetsanvisningar (för 
din säkerhet)
− Läs igenom

 bruksanvisningen noga före 
användningen.

− O
bservera säkerhetsanvisningarna och 

varningarna i bruksanvisningen och på 
produkten.

− H
åll bruksanvisningen tillgänglig vid 

produkten.
− Ö

verläm
na endast produkten tillsam

-
m

ans m
ed bruksanvisningen till tredje 

m
an.

− Använd bara produkten i felfritt tillstånd.
− D

et rekom
m

enderas att produkten m
on-

teras perm
anent i m

odellanläggningen. 
(Fixera t.ex. m

ed lim
).

− På grund av skalm
odellens om

fattning 
respektive funktionsberoende utform

-
ning förekom

m
er spetsar, kanter och 

sm
ådelar m

ed m
ånga sm

ådetaljer. För 
sam

m
anfogning krävs verktyg som

 t.ex. 
en vass hobbykniv, en vass sax och 
speciellt lim

. Yrkesm
ässig bearbetning 

av den här m
odellen m

edför därför en 
skaderisk.

− Produkten och tillbehören (lim
, färger, 

kniv, osv.) skall alltid hållas oåtkom
liga 

för barn.
− Låt barn endast använda produkten 

under överinseende av en vuxen.
− D

en här produkten kan användas av 
barn och personer m

ed nedsatta fysiska, 
sensoriska eller m

entala förm
ågor 

eller m
ed avsaknad av erfarenhet och 

kunnande, när vederbörande övervakas 
eller undervisas i hur den används på ett 
säkert sätt och förstår farorna som

 utgår 
ifrån den. Rengöring och användnings-
underhåll får inte utföras av barn utan 
uppsikt.

− Inform
era, om

 det är nödvändigt, barnen 
om

 innehållet i bruksanvisningen och om
 

farorna vid användning av produkten.
− Barn får inte leka m

ed produkten.
− Låt aldrig nätkabeln hänga löst. Kabeln 

kan bli till en snubbeltråd eller skadas.
− Tvätta händerna och verktygen efter 

användning av produkten.
− Ät, drick eller rök inte m

edan du använ-
der produkten.

Risk för person- och sakskador
Felaktig användning av produkten kan 
leda till person- och sakskador.
− O

m
 produkten inte fungerar eller inte 

längre fungerar på rätt sätt: Kontakta 
FALLERs kundtjänst.

− Vid sväljning av en m
agnet föreligger 

livsfara. I detta fall skall läkare om
edel-

bart uppsökas.

PL  Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Użytkow

anie zgodne z przeznaczeniem
 

N
iniejszy produkt jest artykułem

 m
o-

delarskim
 dla w

ym
agających m

odelarzy i 
kolekcjonerów

 i nie jest zabaw
ką. Produkt 

jest przeznaczony do w
ykorzystania w

 
ram

ach m
akiet m

odelarskich. M
oże być 

w
ykorzystyw

any w
yłącznie z akcesoriam

i 
i elem

entam
i dodatkow

ym
i rekom

endo-
w

anym
i przez firm

ę FALLER. Produkty 
firm

y FALLER zostały skonstruow
ane i 

zaprojektow
ane z m

yślą o zastosow
aniach 

hobbistycznych, nie do użytkow
ania w

 
trybie pracy ciągłej. Produkt jest przez-
naczony do w

ykorzystania w
 m

iejscach 
o tem

peraturze pokojow
ej i średniej 

w
ilgotności pow

ietrza. Z produktu należy 
korzystać w

yłącznie w
 pom

ieszczeniach 
i unikać w

pływ
u w

arunków
 pogodow

ych. 
Każde inne zastosow

anie uznaw
ane 

będzie za niezgodne z przeznaczeniem
. 

Firm
a G

ebr. FALLER G
m

bH
 nie przejm

uje 
odpow

iedzialności za szkody i usterki 
spow

odow
ane nieprzestrzeganiem

 ustaleń 
zaw

artych w
 instrukcji obsługi.

W
arunki użytkow

ania i przechow
yw

a-
nia
– N

ależy przestrzegać następujących 
w

arunków
 użytkow

ania: 15 °C - 40 °C, do 
75 %

 w
zględnej w

ilgotności pow
ietrza, 

bez skraplania.
– N

ależy przestrzegać następujących w
ar-

unków
 przechow

yw
ania: 10 °C - 60 °C, do 

85 %
 w

zględnej w
ilgotności pow

ietrza, 
bez skraplania.

O
gólne w

skazów
ki dotyczące 

bezpieczeństw
a

– Przed rozpoczęciem
 użytkow

ania 
prosim

y przeczytać dokładnie instrukcję 
obsługi.

– Przestrzegać w
skazów

ek dotyczących 
bezpieczeństw

a i ostrzeżeń zaw
artych w

 
instrukcji obsługi oraz oznaczeniach na 
produkcie.

– Przechow
yw

ać instrukcję obsługi w
 

pobliżu produktu.
– N

iniejszy produkt przekazyw
ać osobom

 
trzecim

 zaw
sze w

raz z instrukcją obsługi.
– U

żytkow
ać produkt w

yłącznie w
 niena-

gannym
 stanie.

– Zaleca się trw
ałe połączenie produktu 

z m
akietą (m

ocow
anie np. za pom

ocą 
kleju).

– Z pow
odu w

ierności skali oraz 
oryginałow

i lub dla pełnej 
funkcjonalności produkt zaw

iera ostre 
końców

ki, kraw
ędzie oraz filigranow

e 
części. D

o złożenia m
odelu niezbędne są 

narzędzia, jak ostry nóż m
odelarski, ostre 

nożyczki oraz specjalny klej. Praw
idłow

e 
złożenie niniejszego m

odelu niesie ze 
sobą zatem

 ryzyko skaleczenia.
– N

iniejszy produkt oraz oprzyrządow
anie 

(kleje, farby, noże itd.) należy koniecznie 
przechow

yw
ać z dala od dzieci.

– Produkt m
oże być użytkow

any przez 
dzieci w

yłącznie pod nadzorem
 

dorosłych.
– N

iniejszy produkt m
oże być użytkow

any 
przez dzieci oraz osoby o obniżonych 
zdolnościach psychicznych, sensorycz-
nych i m

entalnych lub bez odpow
iedniej 

w
iedzy i dośw

iadczenia, pod nadzorem
 

lub po poinform
ow

aniu o w
arunkach 

bezpiecznego użytkow
ania i m

ożliw
ych 

niebezpieczeństw
ach. Czyszczenie i 

prace konserw
acyjne nie m

ogą być prze-
prow

adzane przez dzieci bez nadzoru.
– Prosim

y o poinform
ow

anie dzieci 
o treści instrukcji obsługi oraz o 
niebezpieczeństw

ach zw
iązanych z 

użytkow
aniem

 niniejszego produktu.
– Baw

ienie się produktem
 przez dzieci jest 

zabronione.
– Kabel sieciow

y nie m
oże w

isieć luzem
. 

Kabel m
oże spow

odow
ać potknięcie lub 

zostać uszkodzony.
– N

ależy um
yć ręce oraz narzędzia po 

użytkow
aniu produktu.

– Podczas użytkow
ania produktu nie 

należy jeść, pić i palić.
Ryzyko obrażeń osób i uszkodzeń pro-
duktu
N

iew
łaściw

e użytkow
anie produktu m

oże 
prow

adzić do obrażeń i szkód m
aterial-

nych.
– Jeśli produkt przestał w

łaściw
ie 

funkcjonow
ać - prosim

y o skontaktow
a-

nie się z działem
 obsługi klienta firm

y 
FALLER.

– Połknięcie m
agnesu stw

arza zagrożenie 
życia. W

 takim
 przypadku udać się 

niezw
łoczne do lekarza.

ZH
		

安
全
提
示

合
理
使
用

本
产
品
并
非
玩
具
，
而
是
为
要
求
严
格
的
模
型
爱

好
者
和
收
藏
家
所
设
计
的
比
例
模
型
产
品
。
本
产

品
旨
在
用
来
搭
建
制
作
一
个
模
型
。
本
产
品
仅

可
通
过
FALLER

所
建
议
的
配
套
件
或
补
充
件
来

操
作
。
FALLER

的
产
品
基
本
上
均
专
为
业
余
爱

好
者
而
设
计
并
构
造
，
设
计
用
于
间
歇
操
作
，

不
宜
连
续
操
作
。
本
产
品
须
于
平
均
室
温
和
湿

度
下
使
用
。
请
仅
在
室
内
使
用
本
产
品
，
避
免

受
气
候
影
响
。
任
何
其
他
用
途
均
属
不
当
。
如

由
此
或
因
不
遵
守
《
操
作
说
明
书
》
而
引
起
损

坏
或
缺
陷
，
G
ebr.	FALLER

	G
m
bH

概
不
承
担

任
何
责
任
。

操
作
和
贮
存
条
件

–	请
遵
守
以
下
操
作
条
件
：
温
度
为
15-40摄

氏
度
，
相
对
湿
度
不
得
高
于
75%

，
无
冷
凝
。

–	请
遵
守
以
下
贮
存
条
件
：
温
度
为
10-60摄

氏
度
，
相
对
湿
度
不
得
高
于
85%

，
无
冷
凝
。

般
安
全
提
示
（
为
您
的
安
全
着
想
）

–	使
用
前
，
请
仔
细
阅
读
《
操
作
说
明
书
》
。

–	请
遵
守
《
操
作
说
明
书
》
中
和
产
品
上
的
安
全

提
示
和
警
告
。

–	请
将
《
操
作
说
明
书
》
与
产
品
一
并
存
放
。

–	将
本
产
品
提
供
给
第
三
方
时
，
必
须
连
同
《
操

作
说
明
书
》
。

–	请
仅
在
完
好
状
态
下
使
用
本
产
品
。

–	建
议
将
本
产
品
牢
固
安
装
在
模
型
系
统
中
。
（

例
如
，
利
用
粘
合
剂
固
定
本
产
品
。
）

–	设
计
人
员
出
于
对
完
美
细
节
追
求
的
原
因
，
产

品
可
能
包
含
尖
锐
、
锋
利
和
金
属
小
配
件
。
对

于
组
装
而
言
，
锋
利
的
切
割
器
、
锋
利
的
剪
刀

和
专
用
胶
粘
等
等
均
为
必
要
的
工
具
。
因
此
，

本
建
模
产
品
经
过
专
业
加
工
处
理
后
，
有
造
成

人
身
伤
害
的
危
险
。

–	本
产
品
及
相
关
配
件
（
粘
合
剂
、
涂
料
、
刀

等
）
必
须
置
于
儿
童
不
能
触
及
的
地
方
。

–	请
确
保
儿
童
仅
在
成
人
监
督
下
使
用
本
产
品
。

–	当
受
到
监
督
或
指
示
而
安
全
地
使
用
本
产
品
并

避
免
导
致
危
险
时
，
儿
童
和
患
有
生
理
、
感
觉

或
精
神
障
碍
或
缺
乏
经
验
或
知
识
者
均
可
使
用

本
产
品
。
切
勿
让
儿
童
在
没
有
监
督
的
情
况
下

进
行
清
洁
和
用
户
维
护
。

–	如
有
必
要
，
请
向
儿
童
说
明
《
操
作
说
明
书
》

的
内
容
以
及
使
用
本
产
品
的
风
险
。

–	切
勿
让
儿
童
把
玩
本
产
品
。

–	切
勿
让
电
源
电
缆
随
意
垂
下
。
电
缆
可
导
致
摔

倒
或
可
能
受
损
坏
。

–	使
用
本
产
品
后
，
请
清
洁
双
手
和
工
具
。

–	在
使
用
本
产
品
时
，
切
勿
饮
食
或
吸
烟
。

人
身
伤
害
和
财
产
损
失
的
风
险

不
当
操
作
本
产
品
可
能
导
致
人
身
伤
害
或
财
产

损
失
。

–	如
果
产
品
不
能
正
常
运
作
或
不
再
正
常
运
作
：

请
与
FALLER

的
客
户
服
务
部
联
系
。

–	吞
下
磁
铁
将
导
致
生
命
危
险
。
在
这
种
情
况

下
，
请
尽
快
求
医
。

R
U

  Указания	по	технике	безопасности
И
спользование	по	назначению

	
Данны

й	продукт	является	модельны
м	

изделием	для	взы
скательны

х	
моделистов	и	коллекционеров,	а	не	
игруш

кой.	И
зделие	предназначено	

для	использования	в	областе	
моделирования.	Его	можно	
эксплуатировать	исклю

чительно	с	
аксессуарами	и	дополнительны

ми	
устройствами,	рекомендованны

ми	
для	этой	цели	компанией	FAL-
LER

.	П
родукция	компании	FALLER

	
разработана	и	сконструирована	
преимущ

ествено	для	использования	
в	сф

ере	хобби,	а	не	для	непреры
вной	

эксплуатации.	И
зделие	предназначено	

для	использования	при	средней	
температуре	окружаю

щ
ей	среды

	и	
относительной	влажности.	И

спользуйте	
изделие	только	в	интерьере	и	избегайте	
влияния	атмосф

ерны
х	ф

акторов.	
Л
ю
бое	иное	использование	считается	

использованием	не	по	назначению
.	

Компания	G
ebr.	FALLER

	G
m
bH

	не	берет	
на	себя	ответственность	за	поломки	
или	деф

екты
,	возникш

ие	вследствие	
использования	не	по	назначению

	или	
вследствие	несоблю

дения	руководства	
по	эксплуатации.
Условия	эксплуатации	и	хранения
−	С

облю
дайте	следую

щ
ие	условия	

эксплуатации:	15	°C
	-	40	°C

,	
относительная	влажность	до	75	%

,	не	
допускать	конденсацию

.
−	С

облю
дайте	следую

щ
ие	условия	

хранения:	10	°C
	-	60	°C

,	относительная	
влажность	до	85	%

,	не	допускать	
конденсацию

.
О
бщ

ие	указания	по	технике	
безопасности	(для	ваш

ей	
безопасности)
−	П

еред	использованием	внимательно	
прочитайте	руководство	по	
эксплуатации.

−	С
облю

дайте	указания	по	технике	
безопасности	и	предупреждения,	
приведенны

е	в	руководстве	по	
эксплуатации	и	на	изделии.

−	Руководство	по	эксплуатации	должно	
всегда	находиться	рядом	с	изделием.

−	П
ередавайте	изделие	третьим	лицам	

только	вместе	с	руководством	по	
эксплуатации.

−	Э
ксплуатируйте	изделие	только	в	

исправном	состоянии.
−	Рекомендуется	прочно	вмонтировать	
изделие	в	моделирую

щ
ую

	установку.	
(Ф
иксация,	например,	с	помощ

ью
	

клея).
−	П

о	причине	соответствия	конструкции	
масш

табу	и	образцу,	а	также	
своей	ф

ункциональности,	изделие	
содержит	заостренны

е	верш
ины

,	
края	и	очень	мелкие	детали.	Для	
сборки	необходимы

	соответствую
щ
ие	

инструменты
,	а	именно	остры

й	
нож	для	поделок,	остры

е	ножницы
	

и	специальны
й	клей.	П

оэтому	
квалиф

ицированная	последую
щ
ая	

обработка	данного	изделия	для	
моделестроения	может	вы

звать	риск	
травмирования.

−	Данное	изделие	и	принадлежности	
(клей,	краски,	нож	и	т.	п.)	всегда	
следует	держать	вне	пределов	

досягаемости	детей.
−	Дети	могут	эксплуатировать	изделие	
только	под	присмотром	взрослы

х.
−	Данное	изделие	могут	использовать	
дети	и	лица	с	ограниченны

ми	
ф
изическими,	сенсорны

ми	или	
ментальны

ми	способностями	или	с	
недостаточны

ми	знаниями	и	опы
том,	

если	они	находятся	под	наблю
дением	

или	прош
ли	инструктаж	по	

безопасному	обращ
ению

	с	изделием	
и	осознаю

т	вы
текаю

щ
ие	из	этого	

риски.	О
чистка	и	пользовательское	

обслуживание	не	должны
	вы

полняться	
детьми	без	присмотра.

−	П
ри	необходимости	проинф

ормируйте	
детей	о	содержании	руководства	
по	эксплуатации	и	об	опасностях,	
которы

е	могут	возникнуть	при	
использовании	изделия.

−	Детям	не	разреш
ается	играть	с	

изделием.
−	Н

икогда	не	допускайте	свободного	
провиса	кабеля,	так	как	это	может	
стать	причиной	травмы

.
−	П

осле	использования	изделия	
следует	очистить	руки	и	инструменты

.
−	Во	время	использования	изделия	не	
разреш

ается	есть,	пить	или	курить.
О
пасность	ф

изического	и	
материального	ущ

ерба
Н
енадлежащ

ая	эксплуатация	
изделия	может	привести	к	нанесению

	
повреждений	и	материального	ущ

ерба.
−	Если	изделие	не	работает	или	
работает	неправильно:	обратитесь	в	
службу	поддержки	компании	FALLER

.
−	П

ри	проглаты
вании	магнита	возникает	

опасность	для	жизни.	В	этом	случае	
немедленно	обратитесь	к	врачу.

JA		
安
全
に
関
す
る
注
意
事
項

用
途
に
合
っ
た
使
用
	

こ
の
製
品
は
、
熟
練
の
模
型
愛
好
家
お
よ
び
コ
レ

ク
タ
ー
向
け
の
模
型
商
品
で
あ
り
、
お
も
ち
ゃ
で

は
あ
り
ま
せ
ん
。
更
に
こ
の
製
品
は
、
模
型
用
設

備
へ
の
組
み
込
み
を
想
定
し
て
デ
ザ
イ
ン
さ
れ
て

い
ま
す
。
FALLER

社
の
推
奨
す
る
付
属
製
品
、

も
し
く
は
追
加
部
品
と
の
組
み
合
わ
せ
で
の
み
稼

動
さ
せ
る
こ
と
が
で
き
ま
す
。
FALLER

社
の
製

品
は
、
原
則
と
し
て
趣
味
的
な
使
用
を
目
的
と
し

て
設
計
・
製
造
さ
れ
て
お
り
、
連
続
的
な
使
用
に

は
向
い
て
い
ま
せ
ん
。
ま
た
こ
の
製
品
に
は
、
平

均
的
な
室
温
お
よ
び
湿
度
の
も
と
で
の
使
用
が
想

定
さ
れ
て
い
ま
す
。
製
品
は
屋
内
の
み
で
使
用

し
、
天
候
に
よ
る
影
響
を
避
け
る
よ
う
に
し
て
く

だ
さ
い
。
そ
れ
以
外
の
使
用
方
法
は
す
べ
て
不
適

切
な
使
用
と
み
な
さ
れ
ま
す
。
そ
の
よ
う
な
使
用

方
法
や
取
扱
説
明
書
の
内
容
か
ら
逸
脱
し
た
使
用

方
法
に
よ
っ
て
発
生
す
る
故
障
や
損
傷
に
つ
い
て

は
、
G
ebr.	FALLER

	G
m
bH

社
お
よ
び
関
連
企

業
は
責
任
を
負
い
ま
せ
ん
。

稼
動
条
件
お
よ
び
保
管
条
件

−	以
下
に
挙
げ
る
稼
動
条
件
を
遵
守
し
て
く
だ
さ

い
:15°C

～
40°C

、
相
対
湿
度
最
高
	75	%

多
湿
・
結
露
は
避
け
て
く
だ
さ
い
。

−	以
下
に
挙
げ
る
保
管
条
件
を
遵
守
し
て
く
だ
さ

い
。
10°C

～
60°C

、
相
対
湿
度
最
高
	85	%

多
湿
・
結
露
は
避
け
て
く
だ
さ
い
。

安
全
上
の
一
般
的
注
意
事
項
	(お

客
様
の
安
全

の
た
め
に
)

−	ご
使
用
の
前
に
取
扱
説
明
書
を
よ
く
お
読
み

く
だ
さ
い
。

−	取
扱
説
明
書
と
製
品
に
記
載
さ
れ
た
安
全
上
の

注
意
事
項
と
警
告
内
容
に
従
っ
て
く
だ
さ
い
。

−	取
扱
説
明
書
は
、
い
つ
で
も
読
め
る
よ
う
製
品

の
そ
ば
に
保
管
し
て
く
だ
さ
い
。

−	製
品
を
第
三
者
に
譲
渡
す
る
場
合
は
、
必
ず
取

扱
説
明
書
を
添
付
し
て
く
だ
さ
い
。

−	製
品
は
、
必
ず
問
題
の
な
い
状
態
を
確
認
し
て

か
ら
稼
動
さ
せ
て
く
だ
さ
い
。

−	製
品
は
、
模
型
用
設
備
へ
の
組
み
込
み
を
推
奨

し
ま
す
。
(接

着
剤
な
ど
を
用
い
て
固
定
)。

−	縮
尺
、
実
物
へ
の
忠
実
性
、
お
よ
び
機
能
性
を

考
慮
し
た
設
計
に
よ
り
、
尖
っ
た
、
鋭
利
な
角

を
持
つ
パ
ー
ツ
、
微
細
な
パ
ー
ツ
が
含
ま
れ
て

い
ま
す
。
組
み
立
て
に
は
、
ク
ラ
フ
ト
ナ
イ
フ

や
よ
く
切
れ
る
ハ
サ
ミ
と
い
っ
た
道
具
、
ま
た

特
殊
な
接
着
剤
が
必
要
に
な
り
ま
す
。
そ
の
た

め
、
こ
の
模
型
製
品
を
専
門
的
に
加
工
す
る
際

に
は
怪
我
の
リ
ス
ク
が
伴
い
ま
す
。

−	こ
の
製
品
と
付
属
品
	(接

着
剤
、
塗
料
、
ナ
イ

フ
な
ど
)	は

、
必
ず
子
供
の
手
の
届
か
な
い
場

所
に
保
管
し
て
く
だ
さ
い
。

−	子
供
が
こ
の
製
品
を
使
用
す
る
場
合
は
、
必
ず

大
人
の
監
視
の
も
と
で
行
わ
せ
て
く
だ
さ
い
。

−	子
供
、
も
し
く
は
身
体
、
知
覚
、
精
神
障
害
を

持
つ
方
や
、
経
験
や
知
識
の
不
充
分
な
方
が
こ

の
製
品
を
使
用
す
る
場
合
は
、
監
視
の
も
と
、

も
し
く
は
製
品
の
安
全
な
使
用
法
に
つ
い
て
示

し
、
起
こ
り
得
る
危
険
を
理
解
さ
せ
た
上
で
行

わ
せ
て
く
だ
さ
い
。
洗
浄
や
ユ
ー
ザ
に
よ
る
メ

ン
テ
ナ
ン
ス
は
、
大
人
の
監
視
な
し
に
子
供
に

行
わ
せ
て
は
い
け
ま
せ
ん
。

−	必
要
に
応
じ
て
、
子
供
に
取
扱
説
明
書
に
記
載

さ
れ
て
い
る
内
容
を
伝
え
、
製
品
の
使
用
に
伴

う
危
険
性
に
つ
い
て
理
解
さ
せ
て
く
だ
さ
い
。

−	子
供
に
こ
の
製
品
で
遊
ば
せ
て
は
い
け
ま
せ

ん
。

−	電
源
コ
ー
ド
を
接
続
せ
ず
に
、
決
し
て
垂
れ

下
が
っ
た
ま
ま
に
し
な
い
で
く
だ
さ
い
。
コ
ー

ド
に
引
っ
か
か
っ
た
り
、
損
傷
す
る
恐
れ
が
あ

り
ま
す
。

−	製
品
の
使
用
後
は
、
手
と
道
具
を
洗
浄
し
て

く
だ
さ
い
。

−	製
品
使
用
中
の
飲
食
や
喫
煙
は
お
控
え
く
だ

さ
い
。

人
体
へ
の
被
害
や
物
損
の
危
険
性

製
品
の
不
適
切
な
使
用
は
、
怪
我
や
物
損
を
引
き

起
こ
す
恐
れ
が
あ
り
ま
す
。

−	製
品
が
動
か
な
い
、
あ
る
い
は
正
し
く
機
能
し

な
い
場
合
は
、
FALLER

社
カ
ス
タ
マ
ー
サ
ー

ビ
ス
に
お
問
い
合
わ
せ
く
だ
さ
い
。

−	磁
石
の
誤
飲
は
人
命
に
危
険
を
及
ぼ
し
ま
す
。

そ
の
場
合
は
直
ち
に
医
師
の
診
断
を
受
け
て
く

だ
さ
い
。

10
0 

80
0 
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Iserlohner Kreisbahn No. 10 item 21003 
Chassis for IKB No. 10 item 21093 

Manual 
Read and follow the safety instructions and instructions carefully before use. 
Before assembling, you should familiarize yourself with the individual parts, 
carefully separate them and, if necessary, e.g. deburr with a small file and 
fine emery paper. Loose plastic particles can adhere to the internal surfaces. 
After separating the individual parts, we recommend cleaning the parts with 
lukewarm soapy water and a soft brush. Then rinse with clear water and let 
it dry well. Polyamide is dissolved from methanoic acid (formic acid) (cauti-
on: caustic!) And can be glued to it. Otherwise contact adhesives (e.g. 
Uhu® all-purpose adhesive Kraft, apply thinly on both sides and allow to 
flash off) are suitable as well as 2-component epoxy resin and superglue. 
The latter are also suitable for bonding with metal, e.g. Handle bars and 
accessories. This kit has been carefully packed. Should a part still be mis-
sing, you can request it directly from DeskTop Locomotive Works® by sen-
ding in these instructions with the part number (see below).


Content 
1x 21003-1 housing (only 21003)

2x 21003-2 bogie panel and bracket

1x 21003-3 molding with 3 roofs (only 21003)

1x 21003-4 set of weights (only 21003)

1x 21003-5 clear plastic for windows laser cut (only 21003)

2x CHA002-1 powered bogies

2x M001-1 0.3 mm wire for handle bars (only 21003)

1x MAN210x3 instructions and safety instructions


You will also need: 
1x pantograph PIKO No. 56154, ROCO No. 85424 or Sommerfeldt No. 945 
(only 21003). The ROCO pantograph has a contact wire height of ap-
prox. 62 mm, the others >65 mm

30 pcs. short handle bar holder Weinert 8460 (only 21003)

Approx. 10 cm thin (silicone) wire, red and black or blue


Assembly 
1. Separate individual parts from the molding.

2. Deburr individual parts. Completely remove the lugs on the connecting 

bars. There is often still loose material on the snap edges for the roof on 
the housing and roof, scrape it out with the tip of a small needle file 
(square or round).


3. Decide if

- The locomotive is to be operated in catenary mode 
- The locomotive should be powered by rail


4. Disassemble the bogie. First lift off the lower cover and set it aside with 
the two axes.


5. Use a small flat-blade screwdriver to pry the contact plates off the pins. 
Press the connection lugs on the motor outwards so that they are about 
1 - 2 mm away from the frame.


6. Bend the contact plates outwards.

7. Pry off the upper brackets on the bogie frame.

8. Pry apart the two halves of the bogie frame using a small slotted screw-

driver and remove the motor with the contact plates upwards.

9. Remove the bogie bridge, it is no longer needed.

10. Shorten the sashes on the frame to approx. 1 mm, which makes as-

sembly easier.

11. Catenary operation: Cut off the contact plate on the right in the direction 

of travel and, if necessary, connect it to the other contact plate using a 
thin black (blue) wire. The stranded wire can be passed through on the 
motor side without contacts under the motor. Solder a thin red wire to 
the contact tab on the motor which runs downwards, on motor side  
where the contact plate was cut off. 

12. Slide the new bogie holder over the engine. On the front bogie, the 
beveled side points to the contact lugs on the engine, and on 
rear bogie the straight side.


13. Put the motor back between the bogie halves. Pay attention to 
the correct position of the pinions. The capacitor must 
fit into the recess in the frame. The bogie holder must 
be easy to turn, if necessary slightly expand the hole in 
the frame halves and file the bracket of the bogie holder 
slightly from above.


14. Place the upper retaining clips on the frame.


15.Place the contact plates on the pins, if necessary glue with super 
glue. Press the motor contact lugs onto the frame

16.Glue the bogie frame to the bogie cover. It must be on the side 
with the coupling on the stop.

17.Insert axles and snap on bogie cover.


18.Paint parts as desired.

From here on for 21003 only:

19. Catenary operation: The connecting wires from the motor are routed 

directly next to the door on the right-hand side in the direction of travel 
upwards into the cab. Possibly, file away some of the weight in the cor-
ners towards the door so that the strands fit. Do not pinch the strands. 

20. Glue small weights from below into the stems, note the photo for the 
position (structured surface down and parallel to the bottom of the hou-
sing). The weights must not protrude below, file down from round upsi-
de if necessary.


21. file top of the heavy weight flat, paint and equip it with an engine driver if 
necessary. Glue into the cab from top.


22. Cut handlebars, bend and assemble according to drawing. Then paint 
the handlebars as desired. The bolts of the handle bar holder must not 
protrude inside!


23. Slide the bogies into the housings and snap them into place. The slo-
ping side of the bogie bracket points towards the end of the locomotive. 
Pic 21 show the holding cams for the bogie brackets.

Catenary operation: observe the phots for the cable routing, it must not 
restrict the mobility of the bogies. The connections for the pantograph 
must be on the right in the direction of travel 

24. Cut out windows, bend the large window parts backwards by approx. 
80° using the lasered crease lines. The lasered line is on the outside.


25. Insert the large window parts in the front and rear from the inside into 
the housing, they hold without sticking. Cement the door windows from 
the inside


26. Mount the desired pantograph onto the roof. This is marked from below: 
P = PIKO, R = ROCO, S = Sommerfeldt.


27. Catenary operation: Establish electrical connection to the pantograph. 
28. Snap the roof onto the housing.

29. Carry out a test run. If everything works to your satisfaction, the locomo-

tive is ready for its first use.


Prototype information 
The locomotive No. 10 of the Iserlohner Kreisbahn was delivered in 
1927 by Jung (mechanical part) and BBC (electrical part) to the Iser-
lohner Güterbahn and took over the operation between Iserlohn-West 
and Iserlohnerheide. With the takeover of the Iserlohner Güterbahn 
by the Westfälische Kleinbahnen AG (from 1942 Iserlohner Kreisbahn) 
in 1929, it was used from the Grüne, close to Letmathe. When opera-
tions in the Grüne ceased in 1959, it was relocated to Westig, but 
was only used sporadically there. After the Westig operation ceased, 
it was scrapped in October 1964. Weighing 50 tons, it was the hea-
viest locomotive on the Iserlohner Kreisbahn. From 1929 until it was 
scrapped, it bore the owner's name "WESTFÄLISCHE KLEINBAH-
NEN LETMATHE"


Technical specifications 
Manufacturer 	 	 	 Jung 3867/1927

	 	 	 	 BBC    ?  / 1927

Commissioned 	 	 	 July 19, 1927

Axis sequence 	 	 	 Bo - Bo

Gross weight 	 	 	 50t

Length over coupling 	 	 8,818 mm

Length box 	 	 	 8,418 mm

Width 	 	 	 	 2,125 mm

Height roof 	 	 	 3,100 mm

4 BBC traction motors GTM8, each 65kW hourly output at 600V DC 

 © 09-2020 DTLW - Änderungen vorbehalten Changes reserved - MAN210x3_D
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Sicherheitshinw
eise

Bestim
m

ungsgem
äßer G

ebrauch 
D

ieses Produkt ist ein M
odellbauartikel für 

anspruchsvolle M
odellbauer und Sam

m
ler 

und kein Spielzeug. D
as Produkt ist dazu 

bestim
m

t, im
 Rahm

en einer M
odellanlage 

eingesetzt zu w
erden. Es darf ausschließ-

lich m
it den von FALLER dafür em

pfoh-
lenen Zubehörartikeln bzw

. Anbauten 
betrieben w

erden. FALLER-Produkte sind 
grundsätzlich für den H

obbygebrauch kon-
zipiert und konstruiert, nicht für den D

au-
erbetrieb. D

as Produkt ist dazu bestim
m

t, 
bei durchschnittlicher Raum

tem
peratur 

und Luftfeuchte eingesetzt zu w
erden. 

Verw
enden Sie das Produkt nur im

 Innen-
bereich und verm

eiden Sie W
itterungsein-

flüsse. Jede andere Verw
endung gilt als 

nicht bestim
m

ungsgem
äß. Für Schäden 

oder M
ängel, die hierdurch oder durch 

N
ichtbeachtung der Bedienungsanleitung 

entstehen, übernim
m

t die G
ebr. FALLER 

G
m

bH
 keine H

aftung.
Betriebs- und Lagerbedingungen
− H

alten Sie folgende Betriebsbedin-
gungen ein: 15 °C - 40 °C, bis 75 %

 rel. 
Luftfeuchte, Betauung unzulässig.

− H
alten Sie folgende Lagerbedingungen 

ein: 10 °C - 60 °C, bis 85 %
 rel. Luftfeuch-

te, Betauung unzulässig.
Allgem

eine Sicherheitshinw
eise (Zu 

Ihrer Sicherheit)
− Lesen Sie die Bedienungsanleitung 

sorgfältig vor G
ebrauch.

− Beachten Sie die Sicherheitshinw
eise 

und W
arnungen in der Bedienungsanlei-

tung und am
 Produkt.

− H
alten Sie die Bedienungsanleitung 

beim
 Produkt verfügbar.

− G
eben Sie das Produkt nur zusam

m
en 

m
it der Bedienungsanleitung an D

ritte 
w

eiter.
− Betreiben Sie das Produkt nur in ein-

w
andfreiem

 Zustand.
− Es w

ird em
pfohlen, das Produkt fest in 

eine M
odellanlage einzubauen. (Fixie-

rung z.B. durch Klebstoff).
− Aufgrund m

aßstabs- und vorbildgetreu-
er bzw

. funktionsbedingter G
estaltung 

sind Spitzen, Kanten und filigrane 
Kleinteile enthalten. Für den Zusam

m
en-

bau sind W
erkzeuge, w

ie ein scharfes 
Bastelm

esser, eine scharfe Schere 
und spezieller Kleber notw

endig. D
ie 

fachgerechte W
eiterverarbeitung dieses 

M
odellbauprodukts birgt daher ein 

Verletzungsrisiko.
− D

ieses Produkt sow
ie Zubehör (Kleb-

stoffe, Farben, M
esser, usw

.) unbedingt 
außerhalb der Reichw

eite von Kindern 
halten.

− Lassen Sie Kinder das Produkt nur unter 
Aufsicht von Erw

achsenen betreiben.
− D

ieses Produkt kann von Kindern und 
Personen m

it verringerten physischen, 
sensorischen oder m

entalen Fähigkeiten 
oder einem

 M
angel an Erfahrungen und 

W
issen benutzt w

erden, w
enn sie beauf-

sichtigt oder diesbezüglich des sicheren 
G

ebrauchs des Produkts unterw
iesen 

w
urden und die daraus resultierenden 

G
efahren verstehen. Reinigung und Be-

nutzerw
artung dürfen nicht von Kindern 

ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
w

erden.
− Inform

ieren Sie ggf. Kinder über den 
Inhalt der Bedienungsanleitung und 
über G

efahren bei der Verw
endung des 

Produkts.
− Kinder dürfen nicht m

it dem
 Produkt 

spielen.
− Lassen Sie das N

etzkabel niem
als lose 

herabhängen. D
as Kabel kann zur Stol-

perfalle w
erden oder beschädigt w

erden.
− H

ände und W
erkzeuge nach Verw

en-
dung des Produkts säubern.

− W
ährend der N

utzung des Produkts 
nicht essen, trinken oder rauchen.

G
efahr von Personen- und Sachschäden

U
nsachgem

äßer Betrieb des Produkts 
kann zu Verletzungen und Sachschäden 
führen.
− W

enn das Produkt nicht oder nicht m
ehr 

richtig funktioniert: W
enden Sie sich an 

den FALLER-Kundendienst.
− Beim

 Verschlucken eines M
agneten 

besteht Lebensgefahr. Suchen Sie in 
diesem

 Fall sofort einen Arzt auf.
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Safety recom
m

endations
Proper use
This product is a scale m

odeling article 
aim

ed at am
bitious m

odellers and collec-
tors, and no toy. It is designed for use on 
a m

odel installation. It m
ay exclusively be 

operated together w
ith the accessories 

DE | Sicherheitshinweise
EN | Safety recommendations
FR | Conseils de sécurité
NL | Veiligheidsinstructies
ES | Advertencia de seguridad
PT |  Indicações de segurança
IT | Indicazioni di sicurezza
DA | Sikkerhedsanvisninger
SV | Säkerhetsanvisningar
PL | Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
ZH	|	安全提示
RU	|	 Указания	по	технике	безопасности
JA		|	安全に関する注意事項

Gebr. FALLER GmbH 
Kreuzstraße 9 
78148 Gütenbach 
Germany

Tel.: +49 7723 651 0 
E-Mail: info@faller.de 
www.faller.de

and add-on devices recom
m

ended by 
FALLER. Basically, FALLER products are 
developed and designed for the hobby 
sector, not for perm

anent operation. This 
product is intended for use at average am

-
bient tem

perature and relative hum
idity. 

Please operate the product only indoors, 
and avoid any atm

ospheric influences. 
Any other use w

ill be considered not to 
be in conform

ity w
ith the proper use or in-

tended purpose. G
ebr. FALLER G

m
bH

 w
ill 

assum
e no responsibility for any dam

age 
or defect resulting from

 im
proper use 

or the non-observance of the directions 
given in the instruction m

anual.
O

perating and storage conditions
− O

bserve the follow
ing operating con-

ditions: 15 °C - 40 °C, up to 75 %
 relative 

hum
idity, do not allow

 the form
ation of 

dew
.

− O
bserve the follow

ing storage condi-
tions: 10 °C - 60 °C, up to 85 %

 relative 
hum

idity, do not allow
 the form

ation of 
dew

.
G

eneral safety recom
m

endations (For 
your safety)
− Carefully read through the instruction 

m
anual before use.

− Pay attention to the safety recom
m

enda-
tions and w

arnings given in the instruc-
tion m

anual or provided on the product.
− Alw

ays retain the instruction m
anual 

available near to the product itself.
− H

and over the product to third persons 
only together w

ith the instruction 
m

anual.
− O

perate the product only w
hen it is in 

perfect condition.
− It is advisable to build the product into 

a m
odel layout perm

anently (fastening 
using glue e.g.).

− D
ue to the design that has to be true to 

scale and faithful or is sim
ply required 

by the function, the kit m
ay contain tips, 

sharp edges and filigree sm
all parts. 

Assem
bly w

ork requires tools such as a 
sharp m

odeler‘s knife, sharp scissors and 
special adhesives. Thus, the com

petent 
processing of this scale m

odeling pro-
duct involves a certain risk of injuries.

− It is absolutely necessary to keep this 
product and all accessories (adhesives, 
paints, knives, etc.) out of the reach of 
children.

− Let children use the product only under 
the supervision of adults.

− This product m
ay be used by children or 

persons w
ith reduced psychic, sensory 

or m
ental capabilities, or by persons 

lacking experience or know
ledge if they 

w
ork under supervision or have been 

instructed in the safe use of the product, 
and understand the hazards resulting 
from

 such activity. Cleaning and m
ainte-

nance m
ay not be carried out by children 

w
ithout the supervision of adults.

− Inform
 children of the contents of the 

instruction m
anual, if necessary, and of 

the potential hazards related to the use 
of the product.

− Children m
ay not play w

ith the product.
− N

ever let the m
ains cable hang loose. 

The cable could becom
e a tripping 

hazard or get dam
aged.

− W
ash your hands and clean your tools 

after using the product.
− D

o not eat, drink or sm
oke w

hile using 
the product.

Risk of physical injury and property 
dam

age
Im

proper use of the product m
ay cause 

physical injury and property dam
age.

− If the product does not operate cor-
rectly or does not operate at all: consult 
FALLER‘s Custom

er Service D
epartm

ent.
− Sw

allow
ing a m

agnet m
ay result in dan-

ger to life. In such a case im
m

ediately 
consult a physician.

FR  
Conseils de sécurité

Utilisation conform
e à l‘usage prévu

Ce produit n‘est pas un jouet, m
ais un 

article de m
aquettes destiné aux m

odélis-
tes am

bitieux et aux collectionneurs. Le 
produit est conçu pour être utilisé dans 
le cadre d‘une m

aquette de m
odélism

e. 
O

n ne doit le faire fonctionner qu‘avec 
les accessoires et élém

ents m
odulaires 

recom
m

andés par FALLER à cet effet. Les 
produits FALLER sont par principe conçus 
et construits pour les passe-tem

ps, et 
pas pour un fonctionnem

ent perm
anent. 

Le produit est destiné à être m
is en 

œ
uvre à une tem

pérature am
biante et une 

hum
idité relative m

oyennes. U
tilisez le 

produit seulem
ent dans les intérieurs et 

évitez toute exposition aux intem
péries. 

Toute autre utilisation sera considérée 
com

m
e non conform

e à l‘usage prévu. 
G

ebr. FALLER G
m

bH
 n‘assum

era aucune 
responsabilité pour les dom

m
ages ou 

défectuosités qui résulteraient de la 
non-observation de ces conseils ou des 
instructions d‘utilisation.
Conditions de fonctionnem

ent et de 
stockage
− Respectez les conditions de fonctionne-

m
ent suivantes: 15 °C à 40 °C, hum

idité 
relative jusqu‘à 75 %

, éviter toute form
a-

tion de rosée.
− Respectez les conditions de stockage 

suivantes: 10 °C à 60 °C, hum
idité relative 

jusqu‘à 85 %
, éviter toute form

ation de 
rosée.

Conseils de sécurité générales (Pour 
votre sécurité)
− Lisez attentivem

ent les instructions 
d‘utilisation avant l‘em

ploi.
− Tenez com

pte des conseils de sécurité 
et des m

ises en garde données dans 
les instructions d‘utilisation et sur le 
produit.

− Conservez les instructions d‘utilisation à 
portée de la m

ain près du produit.
− N

e transm
ettez le produit à des tiers 

qu‘avec les présentes instructions 
d‘utilisation.

− N
e faites fonctionner le produit que 

lorsqu‘il se trouve dans un état tech-
nique irréprochable.

− Il est recom
m

andé d‘intégrer le produit 
à dem

eure dans une installation de 
m

odélism
e (fixation à l‘aide d‘une colle 

par exem
ple).

− En raison de sa conception qui doit être 
à l‘échelle, être fidèle à l‘original ou peut 
être dictée par la fonction, le présent 
m

odèle présente des pointes, des arêtes 
et des petites pièces filigranes. Pour 
l‘assem

blage, il est de plus nécessaire 
d‘utiliser des outils tels qu‘un couteau 
de m

odélism
e tranchant, des ciseaux 

bien aiguisés et une colle spéciale. La 
finition appropriée du présent article de 
m

odélism
e com

porte donc un risque de 
blessure.

− Im
pérativem

ent m
aintenir ce produit 

ainsi que les accessoires (colles, pein-
tures, couteaux, etc.) hors de la portée 
des enfants.

− N
e laissez les enfants m

anipuler le pro-
duit que sous la surveillance d‘un adulte.

− Ce produit ne doit être utilisé par des 
enfants, par des personnes présentant 
des capacités psychiques, sensoriel-
les ou m

entales réduites ou par des 
personnes m

anquant de connaissances 
ou d‘expérience que sous surveillance ou 
que si on les a initiés à l‘utilisation sans 
danger du produit, et qu‘ils ont com

pris 
les dangers qui en résultent. N

e confiez 
pas le nettoyage ou la m

aintenance de 
ce produit à des enfants sans surveil-
lance.

− Inform
ez au besoin les enfants sur le 

contenu des instructions d‘utilisation 
et sur les dangers qui résultent de 
l‘utilisation du produit.

− Les enfants ne doivent pas jouer avec le 
produit.

− N
e laissez jam

ais le câble d‘alim
entation 

secteur pendre sans fixation. Ce câble 
peut provoquer une chute ou être en-
dom

m
agé.

− N
ettoyez vos m

ains et les outils après 
utilisation du produit.

− N
e pas m

anger, boire ou fum
er pendant 

l‘utilisation du produit.
Risque de dom

m
ages m

atériels et cor-
porels
Tout fonctionnem

ent inapproprié du pro-
duit peut provoquer des blessures et des 
dom

m
ages m

atériels.
− Si le produit ne fonctionne plus correc-

tem
ent ou ne fonctionne pas du tout: 

Adressez-vous au Service Assistance 
Clientèle FALLER.

− Il y a danger de m
ort si on avale un 

aim
ant. D

ans un tel cas, consultez im
m

é-
diatem

ent un m
édecin.

N
L  

Veiligheidsinstructies
Reglem

entair gebruik
D

it product is een m
odelbouw

artikel voor 
m

odelbouw
ers en verzam

elaars en geen 
speelgoed. H

et product is ervoor bestem
d 

om
 in het kader van een m

odelopzet te 
w

orden gebruikt. H
et m

ag uitsluitend 
m

et de door FALLER hiervoor aanbevolen 
accessoires resp. uitbreidingen w

orden 
gebruikt. FALLER-producten zĳn princi-
pieel ontw

orpen en geconstrueerd voor 
hobbym

atig gebruik, niet voor continube-
drĳf. H

et product is ervoor bestem
d om

 bĳ 
gem

iddelde binnentem
peraturen en lucht-

vochtigheid te w
orden gebruikt. G

ebruik 
het product alleen binnen en voorkom

 
w

eersinvloeden. Elke ander gebruik geldt 
als niet conform

 de voorschriften. Voor be-
schadigingen of gebreken die hierdoor of 
door niet-naleving van de gebruiksaanw

ĳ-
zing ontstaan, kan de G

ebr. FALLER G
m

bH
 

niet aansprakelĳk w
orden gesteld.

Bedrĳfs- en opslagvoorw
aarden

− N
eem

 de volgende bedrĳfsvoorw
aarden 

in acht: 15 °C - 40 °C, tot 75 %
 rel. lucht-

vochtigheid, bedauw
en niet toegestaan.

− N
eem

 voor de opslag de volgende 
voorw

aarden in acht: 10 °C - 60 °C, tot 85 
%

 rel. luchtvochtigheid, bedauw
en niet 

toegestaan.
Algem

ene veiligheidsinstructies (Voor 
uw

 veiligheid)
− Lees vóór gebruik de gebruiksaanw

ĳzing 
aandachtig door.

− N
eem

 de veiligheidsinstructies en w
aar-

schuw
ingen in de gebruiksaanw

ĳzing en 
op het product in acht.

− H
oud de gebruiksaanw

ĳzing bĳ het 
product ter beschikking.

− G
eef het product alleen sam

en m
et de 

gebruiksaanw
ĳzing door aan derden.

− G
ebruik het product alleen in onberispe-

lĳke toestand.
− H

et advies is om
 het product vast in een 

m
odelopzet in te bouw

en. (fixatie, bĳv. 
door lĳm

).
− O

m
 het geheel op de juiste schaal en 

conform
 het voorbeeld resp. m

et de 
juiste functie te kunnen realiseren, zĳn er 
punten, hoeken en zeer kleine onderde-
len voorhanden. Voor de assem

blage zĳn 
er gereedschappen, zoals een scherp 
knutselm

es, een scherpe schaar en spe-
ciale lĳm

 nodig. D
e vakkundige verdere 

verw
erking van dit m

odelbouw
product 

houdt derhalve een letselrisico in.
− Bew

aar dit product evenals het toebe-
horen (lĳm

, verf, m
essen, enz.) absoluut 

buiten bereik van kinderen.
− Laat kinderen het product alleen onder 

toezicht van volw
assenen gebruiken.

− D
it product kan door kinderen en 

personen m
et verm

inderde psychische, 
sensorische of m

entale capaciteiten of 
een gebrek aan ervaringen en kennis 
w

orden gebruikt, als er toezicht w
ordt 

gehouden op hen of zĳ betreffende 
het veilige gebruik van het product zĳn 
geïnstrueerd en de hieruit resulterende 
risico‘s snappen. Reiniging en onder-
houd m

ogen niet door kinderen zonder 
toezicht w

orden uitgevoerd.
− Inform

eer evt. kinderen over de inhoud 
van de gebruiksaanw

ĳzing en over de 
risico‘s bĳ het gebruik van het product.

− Kinderen m
ogen niet m

et het product 
spelen.

− Laat de voedingskabel nooit los om
laag 

hangen. M
en kan over de kabel struike-

len of de kabel kan beschadigd raken.
− H

anden en gereedschappen m
oeten na 

gebruik w
orden schoongem

aakt.
− Eet, drink of rook niet tĳdens het gebruik 

van het product.
Risico op letsels en m

ateriële schade
Verkeerd gebruik van het product kan tot 
letsels en m

ateriële schade leiden.
− Functioneert het product niet of niet 

m
eer correct: neem

 dan contact op m
et 

de FALLER-klantenservice.
− H

et inslikken van een m
agneet is le-

vensgevaarlĳk. G
a in een dergelĳk geval 

onm
iddellĳk naar een arts.

ES  
Advertencia de seguridad

M
anejo

Este producto es un artículo para la 
construcción de m

odelos para m
odelis-

tas y coleccionistas. ¡N
o un juguete! El 

producto está pensado para ser em
ple-

ado en una instalación de m
aquetas. 

Podrá usarse exclusivam
ente junto con 

accesorios y piezas recom
endados por 

FALLER. Los productos FALLER están 
fundam

entalm
ente destinados al ocio y no 

están construidos para un funcionam
iento 

continuo. El producto está diseñado para 
ser instalado en lugares con tem

pera-
turas y hum

edad am
biente m

oderadas. 
U

tilice este producto exclusivam
ente 

en interiores y evite la influencia de las 
condiciones atm

osféricas. Cualquier otro 
uso se considerará com

o inadecuado. 
Los herm

anos FALLER G
m

bH
 no asum

en 
ninguna responsabilidad por los daños o 
defectos ocasionados por este m

otivo o 
por la inobservancia de las instrucciones 
de uso.
Condiciones de funcionam

iento y 
alm

acenam
iento

− Respete las siguientes condiciones de 
funcionam

iento: 15 °C - 40 °C, hasta 75 
%

 de hum
edad relativa del aire, no debe 

haber condensación.
− Respete las siguientes condiciones de 

alm
acenam

iento: 10 °C - 60 °C, hasta 85 
%

 de hum
edad relativa del aire, no debe 

haber condensación.
Advertencias generales de seguridad 
(para su seguridad)
− Lea atentam

ente las instrucciones de 
uso antes de utilizar el artículo.

− O
bserve las indicaciones de seguridad y 

las advertencias de las instrucciones de 
uso y del producto.

− M
antenga las instrucciones de uso 

disponibles y cerca del producto.
− Si cede el producto a terceras personas, 

hágalo siem
pre acom

pañado de las 
instrucciones de uso.

− U
tilice el producto solo si éste se en-

cuentra en perfecto estado de funcion-
am

iento.
− Se recom

ienda m
ontar el producto 

de form
a que quede estable y en una 

instalación de m
aqueta. (Fĳación, p. ej. 

con pegam
ento).

− Por m
otivos de escala y un diseño fiel 

al original, o por razones funcionales 
puede haber piezas punzantes, bordes 
y filigrana. Para el m

ontaje serán nece-
sarias herram

ientas com
o un cuchillo 

para m
anualidades, una tĳera afilada 

y un adhesivo especial. Por lo tanto, la 
utilización adecuada de este producto 
de construcción de m

odelo conlleva un 
riesgo de lesiones.

− Este producto y todos sus accesori-
os (adhesivos, colores, cuchillo, etc.) 
deberán m

antenerse fuera del alcance 
de los niños.

− Los niños solo pueden hacer uso del 
producto bajo la vigilancia de un adulto.

− Este producto podrá ser usado por niños 
y personas con capacidades físicas, sen-
soriales o m

entales dism
inuidas o falta 

de experiencia y conocim
iento, siem

pre 
que éstos sean vigilados durante su 
utilización o si les ha sido indicado que 
deben hacer un uso seguro del producto 
y los riesgos que derivan del m

ism
o. La 

lim
pieza y m

antenim
iento no podrá ser 

realizada por niños sin supervisión.
− En caso necesario, inform

e a los niños 
del contenido de las instrucciones de 
uso y acerca de los peligros que conlleva 
el uso del producto.

− N
o está perm

itido a los niños jugar con 
el producto.

− N
unca deje que el cable cuelgue suelto. 

El cable puede provocar tropiezos o 
sufrir daños.

− D
espués de haber utilizado el producto, 

lim
pie las herram

ientas y lávese las 
m

anos.
− N

o com
a, beba ni fum

e m
ientras utiliza 

el producto.
Peligro de daños personales y m

ateriales
U

n sum
inistro eléctrico incorrecto puede 

ocasionar heridas y daños m
ateriales.

− En caso de que el producto ya no funcio-
ne o no funcione bien: diríjase al servicio 
de atención al cliente de FALLER.

− Tragarse un im
án pone su vida en peli-

gro. Si esto sucede, llam
e a un m

édico 
inm

ediatam
ente.

PT  
Indicações de segurança

Utilização correta 
Este produto é um

 artigo de m
odelism

o 
para m

odelistas e colecionadores exi-
gentes e não é um

 brinquedo. O
 produto 

destina-se à utilização em
 m

odelos. Só 
pode ser operado com

 peças de fixação 
ou acessórios recom

endados para tal 
pela FALLER. O

s produtos FALLER foram
 

concebidos e construídos principalm
en-

te para utilização lúdica, não para um
a 

operação contínua. O
 produto deve ser 

utilizado à hum
idade do ar e à tem

pera-
tura am

biente m
édia. U

tilize o produto 
apenas no interior e evite condições 
m

eteorológicas adversas. Q
ualquer utili-

zação diferente é considerada incorreta. A 
G

ebr. Faller G
m

bH
 não assum

e qualquer 
responsabilidade por danos ou defeitos 
que resultem

 desse facto ou do incum
pri-

m
ento do m

anual de instruções.
Condições de operação e arm

azena-
m

ento
− Cum

pra as seguintes condições de 
operação: 15 °C - 40 °C, até 75 %

 de 
hum

idade rel. do ar, condensação não 
perm

itida.
− Cum

pra as seguintes condições de 
arm

azenam
ento: 10 °C - 60 °C, até 85 %

 
de hum

idade rel. do ar, condensação não 
perm

itida.
Indicações gerais de segurança (para a 
sua segurança)
− Leia o m

anual de instruções cuidadosa-
m

ente antes da utilização.
− Tenha em

 atenção as indicações de 
segurança e os avisos no m

anual de 
instruções e no produto.

− M
antenha o m

anual de instruções à 
disposição junto do produto.

− Se entregar o produto a terceiros, faça-o 
juntam

ente com
 o m

anual de instruções.
− O

pere o produto apenas em
 perfeitas 

condições.
− Recom

enda-se a m
ontagem

 fixa do 
produto num

 m
odelo. (Fixação, por ex., 

com
 cola).

− D
evido ao design funcional, protótipo e 

em
 escala, são incluídas pontas, arestas 

e peças pequenas em
 filigrana. Para a 

m
ontagem

 são necessárias ferram
entas, 

com
o um

 x-ato afiado, um
a tesoura afia-

da e cola especial. Por isso, o tratam
ento 

posterior correto deste produto de m
o-

delism
o prevê um

 risco de ferim
entos.

− Este produto e os acessórios (colas, 
tintas, lâm

inas, etc.) devem
 ser sem

pre 
m

antidos fora do alcance de crianças.
− Perm

ita que crianças operem
 o produto 

apenas sob a supervisão de um
 adulto.

− Este produto pode ser utilizado por 
crianças e pessoas com

 capacidades 
físicas, sensoriais ou m

entais reduzidas 
ou com

 falta de experiência e conheci-
m

ento, se estas forem
 supervisionadas 

ou instruídas sobre a utilização correta 
do produto e os perigos daí resultantes. 
A lim

peza e a m
anutenção por parte do 

utilizador não podem
 ser efetuadas por 

crianças sem
 supervisão.

− Se necessário, inform
e as crianças do 

conteúdo do m
anual de instruções e 

sobre perigos durante a utilização do 
produto.

− Crianças não deverão brincar com
 este 

produto.
− N

unca deixe o cabo de rede pendurado. 
O

 cabo pode provocar tropeções ou ser 
danificado.

− Lim
par as m

ãos e as ferram
entas após 

utilizar o produto.
− N

ão com
er, beber nem

 fum
ar durante a 

utilização do produto.
Perigo de ferim

entos e danos m
ateriais

A operação incorreta do produto pode 
provocar ferim

entos e danos m
ateriais.

− Se o produto não funcionar ou deixar 
de funcionar corretam

ente: Contacte o 
serviço de apoio ao cliente da FALLER.

− H
á perigo de m

orte no caso de ingestão 
de um

 ím
an. N

este caso, consulte um
 

m
édico im

ediatam
ente.

IT  
Indicazioni di sicurezza

Uso conform
e 

Q
uesto prodotto è un m

odello in scala det-
tagliato per m

odellisti e collezionisti adulti 
(>14 anni), esso non è un giocattolo. Il 
prodotto è previsto per l‘utilizzo all‘interno 
di un plastico m

odellistico. Può essere im
-

piegato esclusivam
ente con gli accessori 

e/o com
ponenti m

ontati consigliati da 
FALLER. I prodotti FALLER sono progettati 
e costruiti essenzialm

ente per l‘utilizzo 
hobbistico, non per l‘esercizio continua-
tivo. Il prodotto è previsto per l‘utilizzo a 
tem

peratura am
biente ed um

idità relativa 
m

edia. U
tilizzare il prodotto soltanto al 

coperto ed evitare di esporlo a condizioni 
m

eteo avverse. O
gni altro im

piego è da ri-
tenersi im

proprio. La G
ebr. FALLER G

m
bH

 
declina qualsiasi responsabilità per danni 
o difetti causati dalla m

ancata osservanza 
alle presenti istruzioni per l‘uso.
Condizioni d‘uso e im

m
agazzinam

ento
− Rispettare le condizioni d‘uso seguenti: 

15 °C - 40 °C, fino a 75 %
 U

R, senza 
condensa.

− Rispettare le condizioni d‘im
m

agazzi-
nam

ento seguenti: 10 °C - 60 °C,  
fino a 85 %

 U
R, senza condensa.

Avvertenze generali per la vostra 
sicurezza
− Leggere attentam

ente le istruzioni prim
a 

dell‘uso.
− Rispettare le avvertenze e i m

essaggi di 
sicurezza contenuti nelle istruzioni per 
l‘uso e applicati sul prodotto.

− Tenere disponibili le istruzioni per l‘uso 
vicino al prodotto.

− Consegnare a terzi il prodotto soltanto 
insiem

e alle rispettive istruzioni per l‘uso.
− U

tilizzare il prodotto soltanto se risulta in 
perfette condizioni.

− Si consiglia di utilizzare il prodotto m
on-

tato in m
odo perm

anente su un plastico 
(fissato, ad esem

pio, con colla).
− Considerata la struttura in perfetta scala 

e vincolata al funzionam
ento del m

odel-
lo, il kit può contenere spigoli vivi, parti 
appuntite e m

inuteria di piccola dim
ensi-

one. Per l‘assem
blaggio sono necessari 

attrezzi quali un taglierino affi
lato, un 

paio di forbici affi
late e colla speciale. 

La lavorazione finale di questo prodotto 
per m

odellism
o com

porta pertanto un 
rischio im

plicito di lesioni.
− Tenere il prodotto ed i suoi accessori 

(colle, colori, taglierini, forbici, ecc.) fuori 
dalla portata dei bam

bini.
− Far usare il prodotto ai bam

bini soltanto 
sotto la sorveglianza diretta di un adulto.

− Q
uesto prodotto può essere utilizzato da 

bam
bini e da adulti con lim

itate capacità 
fisiche, sensoriali o cognitive o prive di 
esperienza e conoscenza solam

ente 
sotto sorveglianza diretta di un adulto, 
oppure se hanno ricevuto istruzioni 
sull‘utilizzo sicuro del prodotto e hanno 
ben com

preso i rischi che ne derivano. 
Pulizia e m

anutenzione non devono 
essere eseguite da bam

bini senza sor-
veglianza diretta di un adulto.

− Inform
are eventualm

ente i bam
bini 

riguardo al contenuto delle istruzioni per 
l‘uso ed ai rischi connessi all‘utilizzo del 
prodotto.

− N
on è perm

esso giocare ai bam
bini con 

questo prodotto.
− N

on lasciare il cavo di alim
entazione 

penzolante, per evitare di causare inci-
am

pi o danni al cavo stesso.
− Pulire accuratam

ente le m
ani e gli attrez-

zi dopo l‘uso.
− N

on fum
are, bere o m

angiare durante 
l‘uso.

Pericolo di danni a persone e cose
L‘utilizzo non corretto del prodotto può 
causare lesioni e danni m

ateriali.
− Se il prodotto non funziona o non 

funziona più correttam
ente: rivolgersi al 

servizio di assistenza clienti FALLER.
− In caso d‘ingestione di un m

agnete sus-
siste pericolo di soffocam

ento e m
orte. 

In tale eventualità, richiedere im
m

ediata-
m

ente l‘intervento di un m
edico.

DA  
Sikkerhedsanvisninger

Korrekt brug 
D

ette produkt er en m
odel til øvede 

m
odelbyggere og sam

lere. D
et er ikke 

legetøj. Produktet er beregnet til at indgå i 
m

odelanlæ
g. D

et m
å kun bruges sam

m
en 

m
ed tilbehør og udbygninger, FALLER 

anbefaler. FALLER-produkter er grund-
læ

ggende beregnet på hobbybrug, ikke til 
langvarig belastning Produktet er bygget 
til anvendelse under norm

ale stuetem
-

peratur- og fugtighedsforhold. Brug kun 
produktet inden døre, og undgå, at det 
bliver udsat for vind og vejr. Al anden 
anvendelse anses som

 ikke-korrekt. G
ebr. 

FALLER G
m

bH
 påtager sig ikke noget ans-

var for beskadigelser eller fejl, der skyldes 
ikke-korrekt brug, eller at betjeningsvejled-
ningen ikke er fulgt.
Brugs- og opbevaringsforhold
− O

verhold følgende betingelser under 
brug: 15 °C - 40 °C, op til 75 %

 relativ luft-
fugtighed, m

å ikke udsæ
ttes for fugt.

− O
verhold følgende betingelser under op-

bevaring: 10 °C - 60 °C, op til 85 %
 relativ 

luftfugtighed, m
å ikke udsæ

ttes for fugt.
G

enerelle sikkerhedsanvisninger (for 
din sikkerheds skyld)

− Læ
s betjeningsvejledningen grundigt 

inden brug.
− O

verhold sikkerhedsanvisningerne og 
advarslerne i betjeningsvejledningen og 
på em

ballagen.
− Sørg for, at betjeningsvejledningen 

opbevares sam
m

en m
ed produktet.

− H
vis du overdrager produktet til en 

anden, så sørg for, at betjeningsvejled-
ningen følger m

ed.
− Brug kun produktet, hvis det er helt i 

orden.
− Vi anbefaler, at produktet indbygges fast 

i et m
odelanlæ

g. (Fastgør m
ed f.eks. lim

)
− Af hensyn til m

ålestoksforholdet, natur-
trohed og funktion, indeholder produktet 
m

ange sm
ådele sam

t spidse og skarpe 
kanter. M

an skal bruge en skarp kniv, 
en skarp saks og speciallim

 til at bygge 
m

odellen. D
er er derfor en vis risiko for 

at kom
m

e til skade, når m
an bygger dette 

m
odelprodukt efter anvisningerne.

− O
pbevar produktet og tilbehøret (lim

, 
m

aling, knive osv.) utilgæ
ngeligt for børn.

− Børn m
å kun anvende produktet under 

tilsyn af voksne.
− Produktet kan anvendes af personer 

m
ed nedsat fysisk, sensorisk eller m

ental 
funktionsevne eller m

angel på erfaring 
og viden, hvis de er under opsyn eller er 
blevet undervist i sikker brug af produk-
tet og forstår de derm

ed forbundne farer. 
Rengøring og vedligeholdelse m

å ikke 
udføres af børn, m

edm
indre de er under 

opsyn.
− Forklar eventuelt børn indholdet af 

betjeningsvejledningen og om
 den risiko, 

der er ved brugen af produktet.
− Børn m

å ikke lege m
ed produktet.

− El-kablet m
å aldrig hæ

nge løst ned fra 
produktet. M

an kan falde i kablet, eller 
det kan blive beskadiget.

− Rengør hæ
nder og væ

rktøj efter brug af 
produktet.

− U
ndlad at spise, drikke eller ryge, m

ens 
du bruger produktet.

Fare for personskader og beskadigelser
H

vis produktet ikke bruges korrekt, kan 
det give kvæ

stelser og m
edføre beska-

digelser.
− H

vis produktet ikke fungerer eller 
ikke fungerer korrekt: H

envend dig til 
FALLER‘s kundeservice.

− D
et er livsfarligt at sluge en m

agnet. Søg 
om

gående læ
gehjæ

lp, hvis det sker.

SV  
Säkerhetsanvisningar

Avsedd användning 
D

etta är en m
odellbyggnadsartikel för 

anspråksfulla m
odellbyggare och sam

lare 
och ingen leksak. Produkten är avsedd att 
användas inom

 ram
en för en m

odellanläg-
gning. D

en får uteslutande byggas på m
ed 

tillbehörsartiklar som
 rekom

m
enderas av 

FALLER. FALLER-produkter är huvudsak-
ligen tänkta för och konstruerade för 
hobbyverksam

het, inte för kontinuerlig 
drift. Produkten är avsedd för användning i 
genom

snittlig rum
stem

peratur och luftfuk-
tighet. Använd bara produkten inom

hus 
och undvik väderpåverkan. Allt annat an-
ses som

 ej avsedd användning. För skador 
och defekter som

 uppstår på detta sätt el-
ler genom

 att inte följa bruksanvisningen, 
tar G

ebr. FALLER G
m

bH
 inget ansvar.

D
rift

s- och lagringsförhållanden
− O

bservera följande driftsförhållanden:  
15 °C - 40 °C, till 75 %

 relativ luftfuktighet, 
ej kondenserande.

− O
bservera följande lagringsförhållanden: 

10 °C - 60 °C, till 85 %
 relativ luftfuktighet, 

ej kondenserande.
Allm

änna säkerhetsanvisningar (för 
din säkerhet)
− Läs igenom

 bruksanvisningen noga före 
användningen.

− O
bservera säkerhetsanvisningarna och 

varningarna i bruksanvisningen och på 
produkten.

− H
åll bruksanvisningen tillgänglig vid 

produkten.
− Ö

verläm
na endast produkten tillsam

-
m

ans m
ed bruksanvisningen till tredje 

m
an.

− Använd bara produkten i felfritt tillstånd.
− D

et rekom
m

enderas att produkten m
on-

teras perm
anent i m

odellanläggningen. 
(Fixera t.ex. m

ed lim
).

− På grund av skalm
odellens om

fattning 
respektive funktionsberoende utform

-
ning förekom

m
er spetsar, kanter och 

sm
ådelar m

ed m
ånga sm

ådetaljer. För 
sam

m
anfogning krävs verktyg som

 t.ex. 
en vass hobbykniv, en vass sax och 
speciellt lim

. Yrkesm
ässig bearbetning 

av den här m
odellen m

edför därför en 
skaderisk.

− Produkten och tillbehören (lim
, färger, 

kniv, osv.) skall alltid hållas oåtkom
liga 

för barn.
− Låt barn endast använda produkten 

under överinseende av en vuxen.
− D

en här produkten kan användas av 
barn och personer m

ed nedsatta fysiska, 
sensoriska eller m

entala förm
ågor 

eller m
ed avsaknad av erfarenhet och 

kunnande, när vederbörande övervakas 
eller undervisas i hur den används på ett 
säkert sätt och förstår farorna som

 utgår 
ifrån den. Rengöring och användnings-
underhåll får inte utföras av barn utan 
uppsikt.

− Inform
era, om

 det är nödvändigt, barnen 
om

 innehållet i bruksanvisningen och om
 

farorna vid användning av produkten.
− Barn får inte leka m

ed produkten.
− Låt aldrig nätkabeln hänga löst. Kabeln 

kan bli till en snubbeltråd eller skadas.
− Tvätta händerna och verktygen efter 

användning av produkten.
− Ät, drick eller rök inte m

edan du använ-
der produkten.

Risk för person- och sakskador
Felaktig användning av produkten kan 
leda till person- och sakskador.
− O

m
 produkten inte fungerar eller inte 

längre fungerar på rätt sätt: Kontakta 
FALLERs kundtjänst.

− Vid sväljning av en m
agnet föreligger 

livsfara. I detta fall skall läkare om
edel-

bart uppsökas.

PL  Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Użytkow

anie zgodne z przeznaczeniem
 

N
iniejszy produkt jest artykułem

 m
o-

delarskim
 dla w

ym
agających m

odelarzy i 
kolekcjonerów

 i nie jest zabaw
ką. Produkt 

jest przeznaczony do w
ykorzystania w

 
ram

ach m
akiet m

odelarskich. M
oże być 

w
ykorzystyw

any w
yłącznie z akcesoriam

i 
i elem

entam
i dodatkow

ym
i rekom

endo-
w

anym
i przez firm

ę FALLER. Produkty 
firm

y FALLER zostały skonstruow
ane i 

zaprojektow
ane z m

yślą o zastosow
aniach 

hobbistycznych, nie do użytkow
ania w

 
trybie pracy ciągłej. Produkt jest przez-
naczony do w

ykorzystania w
 m

iejscach 
o tem

peraturze pokojow
ej i średniej 

w
ilgotności pow

ietrza. Z produktu należy 
korzystać w

yłącznie w
 pom

ieszczeniach 
i unikać w

pływ
u w

arunków
 pogodow

ych. 
Każde inne zastosow

anie uznaw
ane 

będzie za niezgodne z przeznaczeniem
. 

Firm
a G

ebr. FALLER G
m

bH
 nie przejm

uje 
odpow

iedzialności za szkody i usterki 
spow

odow
ane nieprzestrzeganiem

 ustaleń 
zaw

artych w
 instrukcji obsługi.

W
arunki użytkow

ania i przechow
yw

a-
nia
– N

ależy przestrzegać następujących 
w

arunków
 użytkow

ania: 15 °C - 40 °C, do 
75 %

 w
zględnej w

ilgotności pow
ietrza, 

bez skraplania.
– N

ależy przestrzegać następujących w
ar-

unków
 przechow

yw
ania: 10 °C - 60 °C, do 

85 %
 w

zględnej w
ilgotności pow

ietrza, 
bez skraplania.

O
gólne w

skazów
ki dotyczące 

bezpieczeństw
a

– Przed rozpoczęciem
 użytkow

ania 
prosim

y przeczytać dokładnie instrukcję 
obsługi.

– Przestrzegać w
skazów

ek dotyczących 
bezpieczeństw

a i ostrzeżeń zaw
artych w

 
instrukcji obsługi oraz oznaczeniach na 
produkcie.

– Przechow
yw

ać instrukcję obsługi w
 

pobliżu produktu.
– N

iniejszy produkt przekazyw
ać osobom

 
trzecim

 zaw
sze w

raz z instrukcją obsługi.
– U

żytkow
ać produkt w

yłącznie w
 niena-

gannym
 stanie.

– Zaleca się trw
ałe połączenie produktu 

z m
akietą (m

ocow
anie np. za pom

ocą 
kleju).

– Z pow
odu w

ierności skali oraz 
oryginałow

i lub dla pełnej 
funkcjonalności produkt zaw

iera ostre 
końców

ki, kraw
ędzie oraz filigranow

e 
części. D

o złożenia m
odelu niezbędne są 

narzędzia, jak ostry nóż m
odelarski, ostre 

nożyczki oraz specjalny klej. Praw
idłow

e 
złożenie niniejszego m

odelu niesie ze 
sobą zatem

 ryzyko skaleczenia.
– N

iniejszy produkt oraz oprzyrządow
anie 

(kleje, farby, noże itd.) należy koniecznie 
przechow

yw
ać z dala od dzieci.

– Produkt m
oże być użytkow

any przez 
dzieci w

yłącznie pod nadzorem
 

dorosłych.
– N

iniejszy produkt m
oże być użytkow

any 
przez dzieci oraz osoby o obniżonych 
zdolnościach psychicznych, sensorycz-
nych i m

entalnych lub bez odpow
iedniej 

w
iedzy i dośw

iadczenia, pod nadzorem
 

lub po poinform
ow

aniu o w
arunkach 

bezpiecznego użytkow
ania i m

ożliw
ych 

niebezpieczeństw
ach. Czyszczenie i 

prace konserw
acyjne nie m

ogą być prze-
prow

adzane przez dzieci bez nadzoru.
– Prosim

y o poinform
ow

anie dzieci 
o treści instrukcji obsługi oraz o 
niebezpieczeństw

ach zw
iązanych z 

użytkow
aniem

 niniejszego produktu.
– Baw

ienie się produktem
 przez dzieci jest 

zabronione.
– Kabel sieciow

y nie m
oże w

isieć luzem
. 

Kabel m
oże spow

odow
ać potknięcie lub 

zostać uszkodzony.
– N

ależy um
yć ręce oraz narzędzia po 

użytkow
aniu produktu.

– Podczas użytkow
ania produktu nie 

należy jeść, pić i palić.
Ryzyko obrażeń osób i uszkodzeń pro-
duktu
N

iew
łaściw

e użytkow
anie produktu m

oże 
prow

adzić do obrażeń i szkód m
aterial-

nych.
– Jeśli produkt przestał w

łaściw
ie 

funkcjonow
ać - prosim

y o skontaktow
a-

nie się z działem
 obsługi klienta firm

y 
FALLER.

– Połknięcie m
agnesu stw

arza zagrożenie 
życia. W

 takim
 przypadku udać się 

niezw
łoczne do lekarza.

ZH
		

安
全
提
示

合
理
使
用

本
产
品
并
非
玩
具
，
而
是
为
要
求
严
格
的
模
型
爱

好
者
和
收
藏
家
所
设
计
的
比
例
模
型
产
品
。
本
产

品
旨
在
用
来
搭
建
制
作
一
个
模
型
。
本
产
品
仅

可
通
过
FALLER

所
建
议
的
配
套
件
或
补
充
件
来

操
作
。
FALLER

的
产
品
基
本
上
均
专
为
业
余
爱

好
者
而
设
计
并
构
造
，
设
计
用
于
间
歇
操
作
，

不
宜
连
续
操
作
。
本
产
品
须
于
平
均
室
温
和
湿

度
下
使
用
。
请
仅
在
室
内
使
用
本
产
品
，
避
免

受
气
候
影
响
。
任
何
其
他
用
途
均
属
不
当
。
如

由
此
或
因
不
遵
守
《
操
作
说
明
书
》
而
引
起
损

坏
或
缺
陷
，
G
ebr.	FALLER

	G
m
bH

概
不
承
担

任
何
责
任
。

操
作
和
贮
存
条
件

–	请
遵
守
以
下
操
作
条
件
：
温
度
为
15-40摄

氏
度
，
相
对
湿
度
不
得
高
于
75%

，
无
冷
凝
。

–	请
遵
守
以
下
贮
存
条
件
：
温
度
为
10-60摄

氏
度
，
相
对
湿
度
不
得
高
于
85%

，
无
冷
凝
。

般
安
全
提
示
（
为
您
的
安
全
着
想
）

–	使
用
前
，
请
仔
细
阅
读
《
操
作
说
明
书
》
。

–	请
遵
守
《
操
作
说
明
书
》
中
和
产
品
上
的
安
全

提
示
和
警
告
。

–	请
将
《
操
作
说
明
书
》
与
产
品
一
并
存
放
。

–	将
本
产
品
提
供
给
第
三
方
时
，
必
须
连
同
《
操

作
说
明
书
》
。

–	请
仅
在
完
好
状
态
下
使
用
本
产
品
。

–	建
议
将
本
产
品
牢
固
安
装
在
模
型
系
统
中
。
（

例
如
，
利
用
粘
合
剂
固
定
本
产
品
。
）

–	设
计
人
员
出
于
对
完
美
细
节
追
求
的
原
因
，
产

品
可
能
包
含
尖
锐
、
锋
利
和
金
属
小
配
件
。
对

于
组
装
而
言
，
锋
利
的
切
割
器
、
锋
利
的
剪
刀

和
专
用
胶
粘
等
等
均
为
必
要
的
工
具
。
因
此
，

本
建
模
产
品
经
过
专
业
加
工
处
理
后
，
有
造
成

人
身
伤
害
的
危
险
。

–	本
产
品
及
相
关
配
件
（
粘
合
剂
、
涂
料
、
刀

等
）
必
须
置
于
儿
童
不
能
触
及
的
地
方
。

–	请
确
保
儿
童
仅
在
成
人
监
督
下
使
用
本
产
品
。

–	当
受
到
监
督
或
指
示
而
安
全
地
使
用
本
产
品
并

避
免
导
致
危
险
时
，
儿
童
和
患
有
生
理
、
感
觉

或
精
神
障
碍
或
缺
乏
经
验
或
知
识
者
均
可
使
用

本
产
品
。
切
勿
让
儿
童
在
没
有
监
督
的
情
况
下

进
行
清
洁
和
用
户
维
护
。

–	如
有
必
要
，
请
向
儿
童
说
明
《
操
作
说
明
书
》

的
内
容
以
及
使
用
本
产
品
的
风
险
。

–	切
勿
让
儿
童
把
玩
本
产
品
。

–	切
勿
让
电
源
电
缆
随
意
垂
下
。
电
缆
可
导
致
摔

倒
或
可
能
受
损
坏
。

–	使
用
本
产
品
后
，
请
清
洁
双
手
和
工
具
。

–	在
使
用
本
产
品
时
，
切
勿
饮
食
或
吸
烟
。

人
身
伤
害
和
财
产
损
失
的
风
险

不
当
操
作
本
产
品
可
能
导
致
人
身
伤
害
或
财
产

损
失
。

–	如
果
产
品
不
能
正
常
运
作
或
不
再
正
常
运
作
：

请
与
FALLER

的
客
户
服
务
部
联
系
。

–	吞
下
磁
铁
将
导
致
生
命
危
险
。
在
这
种
情
况

下
，
请
尽
快
求
医
。

R
U

  Указания	по	технике	безопасности
И
спользование	по	назначению

	
Данны

й	продукт	является	модельны
м	

изделием	для	взы
скательны

х	
моделистов	и	коллекционеров,	а	не	
игруш

кой.	И
зделие	предназначено	

для	использования	в	областе	
моделирования.	Его	можно	
эксплуатировать	исклю

чительно	с	
аксессуарами	и	дополнительны

ми	
устройствами,	рекомендованны

ми	
для	этой	цели	компанией	FAL-
LER

.	П
родукция	компании	FALLER

	
разработана	и	сконструирована	
преимущ

ествено	для	использования	
в	сф

ере	хобби,	а	не	для	непреры
вной	

эксплуатации.	И
зделие	предназначено	

для	использования	при	средней	
температуре	окружаю

щ
ей	среды

	и	
относительной	влажности.	И

спользуйте	
изделие	только	в	интерьере	и	избегайте	
влияния	атмосф

ерны
х	ф

акторов.	
Л
ю
бое	иное	использование	считается	

использованием	не	по	назначению
.	

Компания	G
ebr.	FALLER

	G
m
bH

	не	берет	
на	себя	ответственность	за	поломки	
или	деф

екты
,	возникш

ие	вследствие	
использования	не	по	назначению

	или	
вследствие	несоблю

дения	руководства	
по	эксплуатации.
Условия	эксплуатации	и	хранения
−	С

облю
дайте	следую

щ
ие	условия	

эксплуатации:	15	°C
	-	40	°C

,	
относительная	влажность	до	75	%

,	не	
допускать	конденсацию

.
−	С

облю
дайте	следую

щ
ие	условия	

хранения:	10	°C
	-	60	°C

,	относительная	
влажность	до	85	%

,	не	допускать	
конденсацию

.
О
бщ

ие	указания	по	технике	
безопасности	(для	ваш

ей	
безопасности)
−	П

еред	использованием	внимательно	
прочитайте	руководство	по	
эксплуатации.

−	С
облю

дайте	указания	по	технике	
безопасности	и	предупреждения,	
приведенны

е	в	руководстве	по	
эксплуатации	и	на	изделии.

−	Руководство	по	эксплуатации	должно	
всегда	находиться	рядом	с	изделием.

−	П
ередавайте	изделие	третьим	лицам	

только	вместе	с	руководством	по	
эксплуатации.

−	Э
ксплуатируйте	изделие	только	в	

исправном	состоянии.
−	Рекомендуется	прочно	вмонтировать	
изделие	в	моделирую

щ
ую

	установку.	
(Ф
иксация,	например,	с	помощ

ью
	

клея).
−	П

о	причине	соответствия	конструкции	
масш

табу	и	образцу,	а	также	
своей	ф

ункциональности,	изделие	
содержит	заостренны

е	верш
ины

,	
края	и	очень	мелкие	детали.	Для	
сборки	необходимы

	соответствую
щ
ие	

инструменты
,	а	именно	остры

й	
нож	для	поделок,	остры

е	ножницы
	

и	специальны
й	клей.	П

оэтому	
квалиф

ицированная	последую
щ
ая	

обработка	данного	изделия	для	
моделестроения	может	вы

звать	риск	
травмирования.

−	Данное	изделие	и	принадлежности	
(клей,	краски,	нож	и	т.	п.)	всегда	
следует	держать	вне	пределов	

досягаемости	детей.
−	Дети	могут	эксплуатировать	изделие	
только	под	присмотром	взрослы

х.
−	Данное	изделие	могут	использовать	
дети	и	лица	с	ограниченны

ми	
ф
изическими,	сенсорны

ми	или	
ментальны

ми	способностями	или	с	
недостаточны

ми	знаниями	и	опы
том,	

если	они	находятся	под	наблю
дением	

или	прош
ли	инструктаж	по	

безопасному	обращ
ению

	с	изделием	
и	осознаю

т	вы
текаю

щ
ие	из	этого	

риски.	О
чистка	и	пользовательское	

обслуживание	не	должны
	вы

полняться	
детьми	без	присмотра.

−	П
ри	необходимости	проинф

ормируйте	
детей	о	содержании	руководства	
по	эксплуатации	и	об	опасностях,	
которы

е	могут	возникнуть	при	
использовании	изделия.

−	Детям	не	разреш
ается	играть	с	

изделием.
−	Н

икогда	не	допускайте	свободного	
провиса	кабеля,	так	как	это	может	
стать	причиной	травмы

.
−	П

осле	использования	изделия	
следует	очистить	руки	и	инструменты

.
−	Во	время	использования	изделия	не	
разреш

ается	есть,	пить	или	курить.
О
пасность	ф

изического	и	
материального	ущ

ерба
Н
енадлежащ

ая	эксплуатация	
изделия	может	привести	к	нанесению

	
повреждений	и	материального	ущ

ерба.
−	Если	изделие	не	работает	или	
работает	неправильно:	обратитесь	в	
службу	поддержки	компании	FALLER

.
−	П

ри	проглаты
вании	магнита	возникает	

опасность	для	жизни.	В	этом	случае	
немедленно	обратитесь	к	врачу.

JA		
安
全
に
関
す
る
注
意
事
項

用
途
に
合
っ
た
使
用
	

こ
の
製
品
は
、
熟
練
の
模
型
愛
好
家
お
よ
び
コ
レ

ク
タ
ー
向
け
の
模
型
商
品
で
あ
り
、
お
も
ち
ゃ
で

は
あ
り
ま
せ
ん
。
更
に
こ
の
製
品
は
、
模
型
用
設

備
へ
の
組
み
込
み
を
想
定
し
て
デ
ザ
イ
ン
さ
れ
て

い
ま
す
。
FALLER

社
の
推
奨
す
る
付
属
製
品
、

も
し
く
は
追
加
部
品
と
の
組
み
合
わ
せ
で
の
み
稼

動
さ
せ
る
こ
と
が
で
き
ま
す
。
FALLER

社
の
製

品
は
、
原
則
と
し
て
趣
味
的
な
使
用
を
目
的
と
し

て
設
計
・
製
造
さ
れ
て
お
り
、
連
続
的
な
使
用
に

は
向
い
て
い
ま
せ
ん
。
ま
た
こ
の
製
品
に
は
、
平

均
的
な
室
温
お
よ
び
湿
度
の
も
と
で
の
使
用
が
想

定
さ
れ
て
い
ま
す
。
製
品
は
屋
内
の
み
で
使
用

し
、
天
候
に
よ
る
影
響
を
避
け
る
よ
う
に
し
て
く

だ
さ
い
。
そ
れ
以
外
の
使
用
方
法
は
す
べ
て
不
適

切
な
使
用
と
み
な
さ
れ
ま
す
。
そ
の
よ
う
な
使
用

方
法
や
取
扱
説
明
書
の
内
容
か
ら
逸
脱
し
た
使
用

方
法
に
よ
っ
て
発
生
す
る
故
障
や
損
傷
に
つ
い
て

は
、
G
ebr.	FALLER

	G
m
bH

社
お
よ
び
関
連
企

業
は
責
任
を
負
い
ま
せ
ん
。

稼
動
条
件
お
よ
び
保
管
条
件

−	以
下
に
挙
げ
る
稼
動
条
件
を
遵
守
し
て
く
だ
さ

い
:15°C

～
40°C

、
相
対
湿
度
最
高
	75	%

多
湿
・
結
露
は
避
け
て
く
だ
さ
い
。

−	以
下
に
挙
げ
る
保
管
条
件
を
遵
守
し
て
く
だ
さ

い
。
10°C

～
60°C

、
相
対
湿
度
最
高
	85	%

多
湿
・
結
露
は
避
け
て
く
だ
さ
い
。

安
全
上
の
一
般
的
注
意
事
項
	(お

客
様
の
安
全

の
た
め
に
)

−	ご
使
用
の
前
に
取
扱
説
明
書
を
よ
く
お
読
み

く
だ
さ
い
。

−	取
扱
説
明
書
と
製
品
に
記
載
さ
れ
た
安
全
上
の

注
意
事
項
と
警
告
内
容
に
従
っ
て
く
だ
さ
い
。

−	取
扱
説
明
書
は
、
い
つ
で
も
読
め
る
よ
う
製
品

の
そ
ば
に
保
管
し
て
く
だ
さ
い
。

−	製
品
を
第
三
者
に
譲
渡
す
る
場
合
は
、
必
ず
取

扱
説
明
書
を
添
付
し
て
く
だ
さ
い
。

−	製
品
は
、
必
ず
問
題
の
な
い
状
態
を
確
認
し
て

か
ら
稼
動
さ
せ
て
く
だ
さ
い
。

−	製
品
は
、
模
型
用
設
備
へ
の
組
み
込
み
を
推
奨

し
ま
す
。
(接

着
剤
な
ど
を
用
い
て
固
定
)。

−	縮
尺
、
実
物
へ
の
忠
実
性
、
お
よ
び
機
能
性
を

考
慮
し
た
設
計
に
よ
り
、
尖
っ
た
、
鋭
利
な
角

を
持
つ
パ
ー
ツ
、
微
細
な
パ
ー
ツ
が
含
ま
れ
て

い
ま
す
。
組
み
立
て
に
は
、
ク
ラ
フ
ト
ナ
イ
フ

や
よ
く
切
れ
る
ハ
サ
ミ
と
い
っ
た
道
具
、
ま
た

特
殊
な
接
着
剤
が
必
要
に
な
り
ま
す
。
そ
の
た

め
、
こ
の
模
型
製
品
を
専
門
的
に
加
工
す
る
際

に
は
怪
我
の
リ
ス
ク
が
伴
い
ま
す
。

−	こ
の
製
品
と
付
属
品
	(接

着
剤
、
塗
料
、
ナ
イ

フ
な
ど
)	は

、
必
ず
子
供
の
手
の
届
か
な
い
場

所
に
保
管
し
て
く
だ
さ
い
。

−	子
供
が
こ
の
製
品
を
使
用
す
る
場
合
は
、
必
ず

大
人
の
監
視
の
も
と
で
行
わ
せ
て
く
だ
さ
い
。

−	子
供
、
も
し
く
は
身
体
、
知
覚
、
精
神
障
害
を

持
つ
方
や
、
経
験
や
知
識
の
不
充
分
な
方
が
こ

の
製
品
を
使
用
す
る
場
合
は
、
監
視
の
も
と
、

も
し
く
は
製
品
の
安
全
な
使
用
法
に
つ
い
て
示

し
、
起
こ
り
得
る
危
険
を
理
解
さ
せ
た
上
で
行

わ
せ
て
く
だ
さ
い
。
洗
浄
や
ユ
ー
ザ
に
よ
る
メ

ン
テ
ナ
ン
ス
は
、
大
人
の
監
視
な
し
に
子
供
に

行
わ
せ
て
は
い
け
ま
せ
ん
。

−	必
要
に
応
じ
て
、
子
供
に
取
扱
説
明
書
に
記
載

さ
れ
て
い
る
内
容
を
伝
え
、
製
品
の
使
用
に
伴

う
危
険
性
に
つ
い
て
理
解
さ
せ
て
く
だ
さ
い
。

−	子
供
に
こ
の
製
品
で
遊
ば
せ
て
は
い
け
ま
せ

ん
。

−	電
源
コ
ー
ド
を
接
続
せ
ず
に
、
決
し
て
垂
れ

下
が
っ
た
ま
ま
に
し
な
い
で
く
だ
さ
い
。
コ
ー

ド
に
引
っ
か
か
っ
た
り
、
損
傷
す
る
恐
れ
が
あ

り
ま
す
。

−	製
品
の
使
用
後
は
、
手
と
道
具
を
洗
浄
し
て

く
だ
さ
い
。

−	製
品
使
用
中
の
飲
食
や
喫
煙
は
お
控
え
く
だ

さ
い
。

人
体
へ
の
被
害
や
物
損
の
危
険
性

製
品
の
不
適
切
な
使
用
は
、
怪
我
や
物
損
を
引
き

起
こ
す
恐
れ
が
あ
り
ま
す
。

−	製
品
が
動
か
な
い
、
あ
る
い
は
正
し
く
機
能
し

な
い
場
合
は
、
FALLER

社
カ
ス
タ
マ
ー
サ
ー

ビ
ス
に
お
問
い
合
わ
せ
く
だ
さ
い
。

−	磁
石
の
誤
飲
は
人
命
に
危
険
を
及
ぼ
し
ま
す
。

そ
の
場
合
は
直
ち
に
医
師
の
診
断
を
受
け
て
く

だ
さ
い
。

10
0 

80
0 
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4x


Front

2x 18,5 mm gerade

2x 18.5 mm straight


Türen / Doors

4x 10 mm gerade

4x 10 mm straight


Montagebilder / Assembly pictures 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Fahrtrichtung / direction of travel

+
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Fahrtrichtung / direction of travel

Kabelführung / cable routing



DE Sicherheitshinweise 

Bestimmungsgemäßer Gebrauch 
Dieses Produkt ist ein Modellbauartikel für anspruchsvolle Mo-
dellbauer und Sammler und kein Spielzeug. Die Modellbauteile 
sind für Modellbauer ab 14+ Jahren bestimmt. Die Modellbau-
teile können scharfe Spitzen und Kanten besitzen. Es können 
weiterhin verschluckbare Kleinteile enthalten sein. Das Produkt 
ist dazu bestimmt, im Rahmen einer Modellanlage eingesetzt zu 
werden. Es darf ausschließlich mit den von DESKTOP LOCOMOTIVE 
WORKS® dafür empfohlenen Zubehörartikeln bzw. Anbauten betrieben 
werden. DESKTOP LOCOMOTIVE WORKS®-Produkte sind grundsätzlich für 
den Hobbygebrauch konzipiert und konstruiert, nicht für den Dauer-
betrieb. Das Produkt ist dazu bestimmt, bei durchschnittlicher Raum-
temperatur und Luftfeuchte eingesetzt zu werden. Verwenden Sie 
das Produkt nur im Innenbereich und vermeiden Sie Witterungsein-
flüsse. Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß. 
Für Schäden oder Mängel, die hierdurch oder durch Nichtbeachtung 
der Bedienungsanleitung entstehen, übernimmt DESKTOP LOCOMOTIVE 
WORKS® keine Haftung.


Betriebs- und Lagerbedingungen 
• Halten Sie folgende Betriebsbedingungen ein: 15 °C - 40 °C, bis 

75 % rel. Luftfeuchte, Betauung unzulässig.

• Halten Sie folgende Lagerbedingungen ein: 10 °C - 60 °C, bis 85 

% rel. Luftfeuchte, Betauung unzulässig.


Allgemeine Sicherheitshinweise (Zu Ihrer Sicherheit) 
• Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig vor Gebrauch.

• Beachten Sie die Sicherheitshinweise und Warnungen in der Be-

dienungsanleitung und am Produkt.

• Halten Sie die Bedienungsanleitung beim Produkt verfügbar.

• Geben Sie das Produkt nur zusammen mit der Bedienungsanlei-

tung an Dritte weiter.

• Betreiben Sie das Produkt nur in einwandfreiem Zustand.

Aufgrund maßstabs- und vorbildgetreuer bzw. funktionsbedingter 
Gestaltung sind Spitzen, Kanten und filigrane Kleinteile enthalten. Für 
den Zusammenbau sind Werkzeuge, wie ein scharfes Bastelmesser, 
eine scharfe Schere und spezieller Kleber notwendig. Die fachge-
rechte Weiterverarbeitung dieses Modellbauprodukts birgt daher ein 
Verletzungsrisiko.

• Dieses Produkt sowie Zubehör (Klebstoffe, Farben, Messer, usw.) 

unbedingt außerhalb der Reichweite von Kindern halten.

• Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen.

• Hände und Werkzeuge nach Verwendung des Produkts säubern.

• Während der Nutzung des Produkts nicht essen, trinken oder 

rauchen.


Gefahr von Personen- und Sachschäden 
Unsachgemäßer Betrieb des Produkts kann zu Verletzungen und 
Sachschäden führen.

• Beim Verschlucken von Teilen aus diesem Bausatz besteht Le-

bensgefahr. Suchen Sie in diesem Fall sofort einen Arzt auf.


Korrekte Entsorgung diese Produkts (Elektro-Schrott) 
(EU und andere europäische Länder mit Mülltrennung) 
Dieses Produkt darf nicht zusammen mit Hausmüll entsorgt 
werden. Entsorgen Sie dieses Gerät bitte getrennt von anderen 
Abfällen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit 

nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das 
Gerät, um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu 
fördern.

Nutzer sollten den Händler, Hersteller oder die zuständigen Behörden kon-
taktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Produkt auf umwelt-
freundliche Weise recyceln können.


DESKTOP LOCOMOTIVE WORKS® ist ein eingetragenes Warenzei-
chen 

EN Safety recommendations 

Proper use 
This product is a scale modeling article aimed at ambitious 
modelers and collectors, and no toy. The model components 
are intended for modelers over 14+ years. The model compon-
ents can have sharp points and edges. It can contain small 
parts which might be swallowed. It is designed for use on a 
model installation. It may exclusively be operated together with 

the accessories and add-on devices recommended by DESKTOP 
LOCOMOTIVE WORKS®. Basically, DESKTOP LOCOMOTIVE WORKS® products 
are developed and designed for the hobby sector, not for permanent 
operation. This product is intended for use at average ambient tem-
perature and relative humidity. Please operate the product only in-
doors, and avoid any atmospheric influences. Any other use will be 
considered not to be in conformity with the proper use or intended 
purpose. DESKTOP LOCOMOTIVE WORKS® will assume no responsibility for 
any damage or defect resulting from improper use or the non-obser-
vance of the directions given in the instruction manual.


Operating and storage conditions 
• Observe the following operating conditions: 15 °C - 40 °C, up to 75 

% relative humidity, do not allow formation of dew.

• Observe the following storage conditions: 10 °C - 60 °C, up to 85 

% relative humidity, do not allow formation of dew.


General safety recommendations (For your safety) 
• Carefully read through the instruction manual before use.

• Pay attention to the safety recommendations and warnings given in 

the instruction manual or provided on the product.

• Always retain the instruction manual available near to the product 

itself.

• Hand over the product to third persons only together with the in-

struction manual.

• Operate the product only when it is in perfect condition.

Due to the design that has to be true to scale and faithful or is simply 
required by function, the kit may contain tips, sharp edges and fi-
ligree small parts. Assembly work requires tools such as a sharp 
modeler‘s knife, sharp scissors and special adhesives. Thus, the 
competent processing of this scale modeling product involves a cer-
tain risk of injuries.

• It is absolutely necessary to keep this product and all accessories 

(adhesives, paints, knives, etc.) out of the reach of children.

• Children may not play with the product.

• Wash your hands and clean your tools after using the product.

• Do not eat, drink or smoke while using the product.


Risk of physical injury and property damage 
Improper use of the product may cause physical injury and property 
damage.

• Swallowing parts of this kit may result in danger to life. In such a 

case immediately consult a physician.


Correct disposal of this product (electronic scrap) 
(EU and other European countries with waste separati-
on) 
This product must not be disposed of with household was-
te. Please dispose of this device separately from other was-

te so not to harm the environment or human health through uncon-
trolled waste disposal. Recycle the device to promote the sustainable 
recycling of material resources.

Users should contact the retailer, manufacturer or the responsible 
authorities to find out how they can recycle the product in an envi-
ronmentally friendly manner.


DESKTOP LOCOMOTIVE WORKS® is a registered trademark

 © 09-2020 DTLW - Änderungen vorbehalten Changes reserved - MAN210x3_D

D
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Sicherheitshinw
eise

Bestim
m

ungsgem
äßer G

ebrauch 
D

ieses Produkt ist ein M
odellbauartikel für 

anspruchsvolle M
odellbauer und Sam

m
ler 

und kein Spielzeug. D
as Produkt ist dazu 

bestim
m

t, im
 Rahm

en einer M
odellanlage 

eingesetzt zu w
erden. Es darf ausschließ-

lich m
it den von FALLER dafür em

pfoh-
lenen Zubehörartikeln bzw

. Anbauten 
betrieben w

erden. FALLER-Produkte sind 
grundsätzlich für den H

obbygebrauch kon-
zipiert und konstruiert, nicht für den D

au-
erbetrieb. D

as Produkt ist dazu bestim
m

t, 
bei durchschnittlicher Raum

tem
peratur 

und Luftfeuchte eingesetzt zu w
erden. 

Verw
enden Sie das Produkt nur im

 Innen-
bereich und verm

eiden Sie W
itterungsein-

flüsse. Jede andere Verw
endung gilt als 

nicht bestim
m

ungsgem
äß. Für Schäden 

oder M
ängel, die hierdurch oder durch 

N
ichtbeachtung der Bedienungsanleitung 

entstehen, übernim
m

t die G
ebr. FALLER 

G
m

bH
 keine H

aftung.
Betriebs- und Lagerbedingungen
− H

alten Sie folgende Betriebsbedin-
gungen ein: 15 °C - 40 °C, bis 75 %

 rel. 
Luftfeuchte, Betauung unzulässig.

− H
alten Sie folgende Lagerbedingungen 

ein: 10 °C - 60 °C, bis 85 %
 rel. Luftfeuch-

te, Betauung unzulässig.
Allgem

eine Sicherheitshinw
eise (Zu 

Ihrer Sicherheit)
− Lesen Sie die Bedienungsanleitung 

sorgfältig vor G
ebrauch.

− Beachten Sie die Sicherheitshinw
eise 

und W
arnungen in der Bedienungsanlei-

tung und am
 Produkt.

− H
alten Sie die Bedienungsanleitung 

beim
 Produkt verfügbar.

− G
eben Sie das Produkt nur zusam

m
en 

m
it der Bedienungsanleitung an D

ritte 
w

eiter.
− Betreiben Sie das Produkt nur in ein-

w
andfreiem

 Zustand.
− Es w

ird em
pfohlen, das Produkt fest in 

eine M
odellanlage einzubauen. (Fixie-

rung z.B. durch Klebstoff).
− Aufgrund m

aßstabs- und vorbildgetreu-
er bzw

. funktionsbedingter G
estaltung 

sind Spitzen, Kanten und filigrane 
Kleinteile enthalten. Für den Zusam

m
en-

bau sind W
erkzeuge, w

ie ein scharfes 
Bastelm

esser, eine scharfe Schere 
und spezieller Kleber notw

endig. D
ie 

fachgerechte W
eiterverarbeitung dieses 

M
odellbauprodukts birgt daher ein 

Verletzungsrisiko.
− D

ieses Produkt sow
ie Zubehör (Kleb-

stoffe, Farben, M
esser, usw

.) unbedingt 
außerhalb der Reichw

eite von Kindern 
halten.

− Lassen Sie Kinder das Produkt nur unter 
Aufsicht von Erw

achsenen betreiben.
− D

ieses Produkt kann von Kindern und 
Personen m

it verringerten physischen, 
sensorischen oder m

entalen Fähigkeiten 
oder einem

 M
angel an Erfahrungen und 

W
issen benutzt w

erden, w
enn sie beauf-

sichtigt oder diesbezüglich des sicheren 
G

ebrauchs des Produkts unterw
iesen 

w
urden und die daraus resultierenden 

G
efahren verstehen. Reinigung und Be-

nutzerw
artung dürfen nicht von Kindern 

ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
w

erden.
− Inform

ieren Sie ggf. Kinder über den 
Inhalt der Bedienungsanleitung und 
über G

efahren bei der Verw
endung des 

Produkts.
− Kinder dürfen nicht m

it dem
 Produkt 

spielen.
− Lassen Sie das N

etzkabel niem
als lose 

herabhängen. D
as Kabel kann zur Stol-

perfalle w
erden oder beschädigt w

erden.
− H

ände und W
erkzeuge nach Verw

en-
dung des Produkts säubern.

− W
ährend der N

utzung des Produkts 
nicht essen, trinken oder rauchen.

G
efahr von Personen- und Sachschäden

U
nsachgem

äßer Betrieb des Produkts 
kann zu Verletzungen und Sachschäden 
führen.
− W

enn das Produkt nicht oder nicht m
ehr 

richtig funktioniert: W
enden Sie sich an 

den FALLER-Kundendienst.
− Beim

 Verschlucken eines M
agneten 

besteht Lebensgefahr. Suchen Sie in 
diesem

 Fall sofort einen Arzt auf.

EN
  

Safety recom
m

endations
Proper use
This product is a scale m

odeling article 
aim

ed at am
bitious m

odellers and collec-
tors, and no toy. It is designed for use on 
a m

odel installation. It m
ay exclusively be 

operated together w
ith the accessories 

DE | Sicherheitshinweise
EN | Safety recommendations
FR | Conseils de sécurité
NL | Veiligheidsinstructies
ES | Advertencia de seguridad
PT |  Indicações de segurança
IT | Indicazioni di sicurezza
DA | Sikkerhedsanvisninger
SV | Säkerhetsanvisningar
PL | Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
ZH	|	安全提示
RU	|	 Указания	по	технике	безопасности
JA		|	安全に関する注意事項

Gebr. FALLER GmbH 
Kreuzstraße 9 
78148 Gütenbach 
Germany

Tel.: +49 7723 651 0 
E-Mail: info@faller.de 
www.faller.de

and add-on devices recom
m

ended by 
FALLER. Basically, FALLER products are 
developed and designed for the hobby 
sector, not for perm

anent operation. This 
product is intended for use at average am

-
bient tem

perature and relative hum
idity. 

Please operate the product only indoors, 
and avoid any atm

ospheric influences. 
Any other use w

ill be considered not to 
be in conform

ity w
ith the proper use or in-

tended purpose. G
ebr. FALLER G

m
bH

 w
ill 

assum
e no responsibility for any dam

age 
or defect resulting from

 im
proper use 

or the non-observance of the directions 
given in the instruction m

anual.
O

perating and storage conditions
− O

bserve the follow
ing operating con-

ditions: 15 °C - 40 °C, up to 75 %
 relative 

hum
idity, do not allow

 the form
ation of 

dew
.

− O
bserve the follow

ing storage condi-
tions: 10 °C - 60 °C, up to 85 %

 relative 
hum

idity, do not allow
 the form

ation of 
dew

.
G

eneral safety recom
m

endations (For 
your safety)
− Carefully read through the instruction 

m
anual before use.

− Pay attention to the safety recom
m

enda-
tions and w

arnings given in the instruc-
tion m

anual or provided on the product.
− Alw

ays retain the instruction m
anual 

available near to the product itself.
− H

and over the product to third persons 
only together w

ith the instruction 
m

anual.
− O

perate the product only w
hen it is in 

perfect condition.
− It is advisable to build the product into 

a m
odel layout perm

anently (fastening 
using glue e.g.).

− D
ue to the design that has to be true to 

scale and faithful or is sim
ply required 

by the function, the kit m
ay contain tips, 

sharp edges and filigree sm
all parts. 

Assem
bly w

ork requires tools such as a 
sharp m

odeler‘s knife, sharp scissors and 
special adhesives. Thus, the com

petent 
processing of this scale m

odeling pro-
duct involves a certain risk of injuries.

− It is absolutely necessary to keep this 
product and all accessories (adhesives, 
paints, knives, etc.) out of the reach of 
children.

− Let children use the product only under 
the supervision of adults.

− This product m
ay be used by children or 

persons w
ith reduced psychic, sensory 

or m
ental capabilities, or by persons 

lacking experience or know
ledge if they 

w
ork under supervision or have been 

instructed in the safe use of the product, 
and understand the hazards resulting 
from

 such activity. Cleaning and m
ainte-

nance m
ay not be carried out by children 

w
ithout the supervision of adults.

− Inform
 children of the contents of the 

instruction m
anual, if necessary, and of 

the potential hazards related to the use 
of the product.

− Children m
ay not play w

ith the product.
− N

ever let the m
ains cable hang loose. 

The cable could becom
e a tripping 

hazard or get dam
aged.

− W
ash your hands and clean your tools 

after using the product.
− D

o not eat, drink or sm
oke w

hile using 
the product.

Risk of physical injury and property 
dam

age
Im

proper use of the product m
ay cause 

physical injury and property dam
age.

− If the product does not operate cor-
rectly or does not operate at all: consult 
FALLER‘s Custom

er Service D
epartm

ent.
− Sw

allow
ing a m

agnet m
ay result in dan-

ger to life. In such a case im
m

ediately 
consult a physician.

FR  
Conseils de sécurité

Utilisation conform
e à l‘usage prévu

Ce produit n‘est pas un jouet, m
ais un 

article de m
aquettes destiné aux m

odélis-
tes am

bitieux et aux collectionneurs. Le 
produit est conçu pour être utilisé dans 
le cadre d‘une m

aquette de m
odélism

e. 
O

n ne doit le faire fonctionner qu‘avec 
les accessoires et élém

ents m
odulaires 

recom
m

andés par FALLER à cet effet. Les 
produits FALLER sont par principe conçus 
et construits pour les passe-tem

ps, et 
pas pour un fonctionnem

ent perm
anent. 

Le produit est destiné à être m
is en 

œ
uvre à une tem

pérature am
biante et une 

hum
idité relative m

oyennes. U
tilisez le 

produit seulem
ent dans les intérieurs et 

évitez toute exposition aux intem
péries. 

Toute autre utilisation sera considérée 
com

m
e non conform

e à l‘usage prévu. 
G

ebr. FALLER G
m

bH
 n‘assum

era aucune 
responsabilité pour les dom

m
ages ou 

défectuosités qui résulteraient de la 
non-observation de ces conseils ou des 
instructions d‘utilisation.
Conditions de fonctionnem

ent et de 
stockage
− Respectez les conditions de fonctionne-

m
ent suivantes: 15 °C à 40 °C, hum

idité 
relative jusqu‘à 75 %

, éviter toute form
a-

tion de rosée.
− Respectez les conditions de stockage 

suivantes: 10 °C à 60 °C, hum
idité relative 

jusqu‘à 85 %
, éviter toute form

ation de 
rosée.

Conseils de sécurité générales (Pour 
votre sécurité)
− Lisez attentivem

ent les instructions 
d‘utilisation avant l‘em

ploi.
− Tenez com

pte des conseils de sécurité 
et des m

ises en garde données dans 
les instructions d‘utilisation et sur le 
produit.

− Conservez les instructions d‘utilisation à 
portée de la m

ain près du produit.
− N

e transm
ettez le produit à des tiers 

qu‘avec les présentes instructions 
d‘utilisation.

− N
e faites fonctionner le produit que 

lorsqu‘il se trouve dans un état tech-
nique irréprochable.

− Il est recom
m

andé d‘intégrer le produit 
à dem

eure dans une installation de 
m

odélism
e (fixation à l‘aide d‘une colle 

par exem
ple).

− En raison de sa conception qui doit être 
à l‘échelle, être fidèle à l‘original ou peut 
être dictée par la fonction, le présent 
m

odèle présente des pointes, des arêtes 
et des petites pièces filigranes. Pour 
l‘assem

blage, il est de plus nécessaire 
d‘utiliser des outils tels qu‘un couteau 
de m

odélism
e tranchant, des ciseaux 

bien aiguisés et une colle spéciale. La 
finition appropriée du présent article de 
m

odélism
e com

porte donc un risque de 
blessure.

− Im
pérativem

ent m
aintenir ce produit 

ainsi que les accessoires (colles, pein-
tures, couteaux, etc.) hors de la portée 
des enfants.

− N
e laissez les enfants m

anipuler le pro-
duit que sous la surveillance d‘un adulte.

− Ce produit ne doit être utilisé par des 
enfants, par des personnes présentant 
des capacités psychiques, sensoriel-
les ou m

entales réduites ou par des 
personnes m

anquant de connaissances 
ou d‘expérience que sous surveillance ou 
que si on les a initiés à l‘utilisation sans 
danger du produit, et qu‘ils ont com

pris 
les dangers qui en résultent. N

e confiez 
pas le nettoyage ou la m

aintenance de 
ce produit à des enfants sans surveil-
lance.

− Inform
ez au besoin les enfants sur le 

contenu des instructions d‘utilisation 
et sur les dangers qui résultent de 
l‘utilisation du produit.

− Les enfants ne doivent pas jouer avec le 
produit.

− N
e laissez jam

ais le câble d‘alim
entation 

secteur pendre sans fixation. Ce câble 
peut provoquer une chute ou être en-
dom

m
agé.

− N
ettoyez vos m

ains et les outils après 
utilisation du produit.

− N
e pas m

anger, boire ou fum
er pendant 

l‘utilisation du produit.
Risque de dom

m
ages m

atériels et cor-
porels
Tout fonctionnem

ent inapproprié du pro-
duit peut provoquer des blessures et des 
dom

m
ages m

atériels.
− Si le produit ne fonctionne plus correc-

tem
ent ou ne fonctionne pas du tout: 

Adressez-vous au Service Assistance 
Clientèle FALLER.

− Il y a danger de m
ort si on avale un 

aim
ant. D

ans un tel cas, consultez im
m

é-
diatem

ent un m
édecin.

N
L  

Veiligheidsinstructies
Reglem

entair gebruik
D

it product is een m
odelbouw

artikel voor 
m

odelbouw
ers en verzam

elaars en geen 
speelgoed. H

et product is ervoor bestem
d 

om
 in het kader van een m

odelopzet te 
w

orden gebruikt. H
et m

ag uitsluitend 
m

et de door FALLER hiervoor aanbevolen 
accessoires resp. uitbreidingen w

orden 
gebruikt. FALLER-producten zĳn princi-
pieel ontw

orpen en geconstrueerd voor 
hobbym

atig gebruik, niet voor continube-
drĳf. H

et product is ervoor bestem
d om

 bĳ 
gem

iddelde binnentem
peraturen en lucht-

vochtigheid te w
orden gebruikt. G

ebruik 
het product alleen binnen en voorkom

 
w

eersinvloeden. Elke ander gebruik geldt 
als niet conform

 de voorschriften. Voor be-
schadigingen of gebreken die hierdoor of 
door niet-naleving van de gebruiksaanw

ĳ-
zing ontstaan, kan de G

ebr. FALLER G
m

bH
 

niet aansprakelĳk w
orden gesteld.

Bedrĳfs- en opslagvoorw
aarden

− N
eem

 de volgende bedrĳfsvoorw
aarden 

in acht: 15 °C - 40 °C, tot 75 %
 rel. lucht-

vochtigheid, bedauw
en niet toegestaan.

− N
eem

 voor de opslag de volgende 
voorw

aarden in acht: 10 °C - 60 °C, tot 85 
%

 rel. luchtvochtigheid, bedauw
en niet 

toegestaan.
Algem

ene veiligheidsinstructies (Voor 
uw

 veiligheid)
− Lees vóór gebruik de gebruiksaanw

ĳzing 
aandachtig door.

− N
eem

 de veiligheidsinstructies en w
aar-

schuw
ingen in de gebruiksaanw

ĳzing en 
op het product in acht.

− H
oud de gebruiksaanw

ĳzing bĳ het 
product ter beschikking.

− G
eef het product alleen sam

en m
et de 

gebruiksaanw
ĳzing door aan derden.

− G
ebruik het product alleen in onberispe-

lĳke toestand.
− H

et advies is om
 het product vast in een 

m
odelopzet in te bouw

en. (fixatie, bĳv. 
door lĳm

).
− O

m
 het geheel op de juiste schaal en 

conform
 het voorbeeld resp. m

et de 
juiste functie te kunnen realiseren, zĳn er 
punten, hoeken en zeer kleine onderde-
len voorhanden. Voor de assem

blage zĳn 
er gereedschappen, zoals een scherp 
knutselm

es, een scherpe schaar en spe-
ciale lĳm

 nodig. D
e vakkundige verdere 

verw
erking van dit m

odelbouw
product 

houdt derhalve een letselrisico in.
− Bew

aar dit product evenals het toebe-
horen (lĳm

, verf, m
essen, enz.) absoluut 

buiten bereik van kinderen.
− Laat kinderen het product alleen onder 

toezicht van volw
assenen gebruiken.

− D
it product kan door kinderen en 

personen m
et verm

inderde psychische, 
sensorische of m

entale capaciteiten of 
een gebrek aan ervaringen en kennis 
w

orden gebruikt, als er toezicht w
ordt 

gehouden op hen of zĳ betreffende 
het veilige gebruik van het product zĳn 
geïnstrueerd en de hieruit resulterende 
risico‘s snappen. Reiniging en onder-
houd m

ogen niet door kinderen zonder 
toezicht w

orden uitgevoerd.
− Inform

eer evt. kinderen over de inhoud 
van de gebruiksaanw

ĳzing en over de 
risico‘s bĳ het gebruik van het product.

− Kinderen m
ogen niet m

et het product 
spelen.

− Laat de voedingskabel nooit los om
laag 

hangen. M
en kan over de kabel struike-

len of de kabel kan beschadigd raken.
− H

anden en gereedschappen m
oeten na 

gebruik w
orden schoongem

aakt.
− Eet, drink of rook niet tĳdens het gebruik 

van het product.
Risico op letsels en m

ateriële schade
Verkeerd gebruik van het product kan tot 
letsels en m

ateriële schade leiden.
− Functioneert het product niet of niet 

m
eer correct: neem

 dan contact op m
et 

de FALLER-klantenservice.
− H

et inslikken van een m
agneet is le-

vensgevaarlĳk. G
a in een dergelĳk geval 

onm
iddellĳk naar een arts.

ES  
Advertencia de seguridad

M
anejo

Este producto es un artículo para la 
construcción de m

odelos para m
odelis-

tas y coleccionistas. ¡N
o un juguete! El 

producto está pensado para ser em
ple-

ado en una instalación de m
aquetas. 

Podrá usarse exclusivam
ente junto con 

accesorios y piezas recom
endados por 

FALLER. Los productos FALLER están 
fundam

entalm
ente destinados al ocio y no 

están construidos para un funcionam
iento 

continuo. El producto está diseñado para 
ser instalado en lugares con tem

pera-
turas y hum

edad am
biente m

oderadas. 
U

tilice este producto exclusivam
ente 

en interiores y evite la influencia de las 
condiciones atm

osféricas. Cualquier otro 
uso se considerará com

o inadecuado. 
Los herm

anos FALLER G
m

bH
 no asum

en 
ninguna responsabilidad por los daños o 
defectos ocasionados por este m

otivo o 
por la inobservancia de las instrucciones 
de uso.
Condiciones de funcionam

iento y 
alm

acenam
iento

− Respete las siguientes condiciones de 
funcionam

iento: 15 °C - 40 °C, hasta 75 
%

 de hum
edad relativa del aire, no debe 

haber condensación.
− Respete las siguientes condiciones de 

alm
acenam

iento: 10 °C - 60 °C, hasta 85 
%

 de hum
edad relativa del aire, no debe 

haber condensación.
Advertencias generales de seguridad 
(para su seguridad)
− Lea atentam

ente las instrucciones de 
uso antes de utilizar el artículo.

− O
bserve las indicaciones de seguridad y 

las advertencias de las instrucciones de 
uso y del producto.

− M
antenga las instrucciones de uso 

disponibles y cerca del producto.
− Si cede el producto a terceras personas, 

hágalo siem
pre acom

pañado de las 
instrucciones de uso.

− U
tilice el producto solo si éste se en-

cuentra en perfecto estado de funcion-
am

iento.
− Se recom

ienda m
ontar el producto 

de form
a que quede estable y en una 

instalación de m
aqueta. (Fĳación, p. ej. 

con pegam
ento).

− Por m
otivos de escala y un diseño fiel 

al original, o por razones funcionales 
puede haber piezas punzantes, bordes 
y filigrana. Para el m

ontaje serán nece-
sarias herram

ientas com
o un cuchillo 

para m
anualidades, una tĳera afilada 

y un adhesivo especial. Por lo tanto, la 
utilización adecuada de este producto 
de construcción de m

odelo conlleva un 
riesgo de lesiones.

− Este producto y todos sus accesori-
os (adhesivos, colores, cuchillo, etc.) 
deberán m

antenerse fuera del alcance 
de los niños.

− Los niños solo pueden hacer uso del 
producto bajo la vigilancia de un adulto.

− Este producto podrá ser usado por niños 
y personas con capacidades físicas, sen-
soriales o m

entales dism
inuidas o falta 

de experiencia y conocim
iento, siem

pre 
que éstos sean vigilados durante su 
utilización o si les ha sido indicado que 
deben hacer un uso seguro del producto 
y los riesgos que derivan del m

ism
o. La 

lim
pieza y m

antenim
iento no podrá ser 

realizada por niños sin supervisión.
− En caso necesario, inform

e a los niños 
del contenido de las instrucciones de 
uso y acerca de los peligros que conlleva 
el uso del producto.

− N
o está perm

itido a los niños jugar con 
el producto.

− N
unca deje que el cable cuelgue suelto. 

El cable puede provocar tropiezos o 
sufrir daños.

− D
espués de haber utilizado el producto, 

lim
pie las herram

ientas y lávese las 
m

anos.
− N

o com
a, beba ni fum

e m
ientras utiliza 

el producto.
Peligro de daños personales y m

ateriales
U

n sum
inistro eléctrico incorrecto puede 

ocasionar heridas y daños m
ateriales.

− En caso de que el producto ya no funcio-
ne o no funcione bien: diríjase al servicio 
de atención al cliente de FALLER.

− Tragarse un im
án pone su vida en peli-

gro. Si esto sucede, llam
e a un m

édico 
inm

ediatam
ente.

PT  
Indicações de segurança

Utilização correta 
Este produto é um

 artigo de m
odelism

o 
para m

odelistas e colecionadores exi-
gentes e não é um

 brinquedo. O
 produto 

destina-se à utilização em
 m

odelos. Só 
pode ser operado com

 peças de fixação 
ou acessórios recom

endados para tal 
pela FALLER. O

s produtos FALLER foram
 

concebidos e construídos principalm
en-

te para utilização lúdica, não para um
a 

operação contínua. O
 produto deve ser 

utilizado à hum
idade do ar e à tem

pera-
tura am

biente m
édia. U

tilize o produto 
apenas no interior e evite condições 
m

eteorológicas adversas. Q
ualquer utili-

zação diferente é considerada incorreta. A 
G

ebr. Faller G
m

bH
 não assum

e qualquer 
responsabilidade por danos ou defeitos 
que resultem

 desse facto ou do incum
pri-

m
ento do m

anual de instruções.
Condições de operação e arm

azena-
m

ento
− Cum

pra as seguintes condições de 
operação: 15 °C - 40 °C, até 75 %

 de 
hum

idade rel. do ar, condensação não 
perm

itida.
− Cum

pra as seguintes condições de 
arm

azenam
ento: 10 °C - 60 °C, até 85 %

 
de hum

idade rel. do ar, condensação não 
perm

itida.
Indicações gerais de segurança (para a 
sua segurança)
− Leia o m

anual de instruções cuidadosa-
m

ente antes da utilização.
− Tenha em

 atenção as indicações de 
segurança e os avisos no m

anual de 
instruções e no produto.

− M
antenha o m

anual de instruções à 
disposição junto do produto.

− Se entregar o produto a terceiros, faça-o 
juntam

ente com
 o m

anual de instruções.
− O

pere o produto apenas em
 perfeitas 

condições.
− Recom

enda-se a m
ontagem

 fixa do 
produto num

 m
odelo. (Fixação, por ex., 

com
 cola).

− D
evido ao design funcional, protótipo e 

em
 escala, são incluídas pontas, arestas 

e peças pequenas em
 filigrana. Para a 

m
ontagem

 são necessárias ferram
entas, 

com
o um

 x-ato afiado, um
a tesoura afia-

da e cola especial. Por isso, o tratam
ento 

posterior correto deste produto de m
o-

delism
o prevê um

 risco de ferim
entos.

− Este produto e os acessórios (colas, 
tintas, lâm

inas, etc.) devem
 ser sem

pre 
m

antidos fora do alcance de crianças.
− Perm

ita que crianças operem
 o produto 

apenas sob a supervisão de um
 adulto.

− Este produto pode ser utilizado por 
crianças e pessoas com

 capacidades 
físicas, sensoriais ou m

entais reduzidas 
ou com

 falta de experiência e conheci-
m

ento, se estas forem
 supervisionadas 

ou instruídas sobre a utilização correta 
do produto e os perigos daí resultantes. 
A lim

peza e a m
anutenção por parte do 

utilizador não podem
 ser efetuadas por 

crianças sem
 supervisão.

− Se necessário, inform
e as crianças do 

conteúdo do m
anual de instruções e 

sobre perigos durante a utilização do 
produto.

− Crianças não deverão brincar com
 este 

produto.
− N

unca deixe o cabo de rede pendurado. 
O

 cabo pode provocar tropeções ou ser 
danificado.

− Lim
par as m

ãos e as ferram
entas após 

utilizar o produto.
− N

ão com
er, beber nem

 fum
ar durante a 

utilização do produto.
Perigo de ferim

entos e danos m
ateriais

A operação incorreta do produto pode 
provocar ferim

entos e danos m
ateriais.

− Se o produto não funcionar ou deixar 
de funcionar corretam

ente: Contacte o 
serviço de apoio ao cliente da FALLER.

− H
á perigo de m

orte no caso de ingestão 
de um

 ím
an. N

este caso, consulte um
 

m
édico im

ediatam
ente.

IT  
Indicazioni di sicurezza

Uso conform
e 

Q
uesto prodotto è un m

odello in scala det-
tagliato per m

odellisti e collezionisti adulti 
(>14 anni), esso non è un giocattolo. Il 
prodotto è previsto per l‘utilizzo all‘interno 
di un plastico m

odellistico. Può essere im
-

piegato esclusivam
ente con gli accessori 

e/o com
ponenti m

ontati consigliati da 
FALLER. I prodotti FALLER sono progettati 
e costruiti essenzialm

ente per l‘utilizzo 
hobbistico, non per l‘esercizio continua-
tivo. Il prodotto è previsto per l‘utilizzo a 
tem

peratura am
biente ed um

idità relativa 
m

edia. U
tilizzare il prodotto soltanto al 

coperto ed evitare di esporlo a condizioni 
m

eteo avverse. O
gni altro im

piego è da ri-
tenersi im

proprio. La G
ebr. FALLER G

m
bH

 
declina qualsiasi responsabilità per danni 
o difetti causati dalla m

ancata osservanza 
alle presenti istruzioni per l‘uso.
Condizioni d‘uso e im

m
agazzinam

ento
− Rispettare le condizioni d‘uso seguenti: 

15 °C - 40 °C, fino a 75 %
 U

R, senza 
condensa.

− Rispettare le condizioni d‘im
m

agazzi-
nam

ento seguenti: 10 °C - 60 °C,  
fino a 85 %

 U
R, senza condensa.

Avvertenze generali per la vostra 
sicurezza
− Leggere attentam

ente le istruzioni prim
a 

dell‘uso.
− Rispettare le avvertenze e i m

essaggi di 
sicurezza contenuti nelle istruzioni per 
l‘uso e applicati sul prodotto.

− Tenere disponibili le istruzioni per l‘uso 
vicino al prodotto.

− Consegnare a terzi il prodotto soltanto 
insiem

e alle rispettive istruzioni per l‘uso.
− U

tilizzare il prodotto soltanto se risulta in 
perfette condizioni.

− Si consiglia di utilizzare il prodotto m
on-

tato in m
odo perm

anente su un plastico 
(fissato, ad esem

pio, con colla).
− Considerata la struttura in perfetta scala 

e vincolata al funzionam
ento del m

odel-
lo, il kit può contenere spigoli vivi, parti 
appuntite e m

inuteria di piccola dim
ensi-

one. Per l‘assem
blaggio sono necessari 

attrezzi quali un taglierino affi
lato, un 

paio di forbici affi
late e colla speciale. 

La lavorazione finale di questo prodotto 
per m

odellism
o com

porta pertanto un 
rischio im

plicito di lesioni.
− Tenere il prodotto ed i suoi accessori 

(colle, colori, taglierini, forbici, ecc.) fuori 
dalla portata dei bam

bini.
− Far usare il prodotto ai bam

bini soltanto 
sotto la sorveglianza diretta di un adulto.

− Q
uesto prodotto può essere utilizzato da 

bam
bini e da adulti con lim

itate capacità 
fisiche, sensoriali o cognitive o prive di 
esperienza e conoscenza solam

ente 
sotto sorveglianza diretta di un adulto, 
oppure se hanno ricevuto istruzioni 
sull‘utilizzo sicuro del prodotto e hanno 
ben com

preso i rischi che ne derivano. 
Pulizia e m

anutenzione non devono 
essere eseguite da bam

bini senza sor-
veglianza diretta di un adulto.

− Inform
are eventualm

ente i bam
bini 

riguardo al contenuto delle istruzioni per 
l‘uso ed ai rischi connessi all‘utilizzo del 
prodotto.

− N
on è perm

esso giocare ai bam
bini con 

questo prodotto.
− N

on lasciare il cavo di alim
entazione 

penzolante, per evitare di causare inci-
am

pi o danni al cavo stesso.
− Pulire accuratam

ente le m
ani e gli attrez-

zi dopo l‘uso.
− N

on fum
are, bere o m

angiare durante 
l‘uso.

Pericolo di danni a persone e cose
L‘utilizzo non corretto del prodotto può 
causare lesioni e danni m

ateriali.
− Se il prodotto non funziona o non 

funziona più correttam
ente: rivolgersi al 

servizio di assistenza clienti FALLER.
− In caso d‘ingestione di un m

agnete sus-
siste pericolo di soffocam

ento e m
orte. 

In tale eventualità, richiedere im
m

ediata-
m

ente l‘intervento di un m
edico.

DA  
Sikkerhedsanvisninger

Korrekt brug 
D

ette produkt er en m
odel til øvede 

m
odelbyggere og sam

lere. D
et er ikke 

legetøj. Produktet er beregnet til at indgå i 
m

odelanlæ
g. D

et m
å kun bruges sam

m
en 

m
ed tilbehør og udbygninger, FALLER 

anbefaler. FALLER-produkter er grund-
læ

ggende beregnet på hobbybrug, ikke til 
langvarig belastning Produktet er bygget 
til anvendelse under norm

ale stuetem
-

peratur- og fugtighedsforhold. Brug kun 
produktet inden døre, og undgå, at det 
bliver udsat for vind og vejr. Al anden 
anvendelse anses som

 ikke-korrekt. G
ebr. 

FALLER G
m

bH
 påtager sig ikke noget ans-

var for beskadigelser eller fejl, der skyldes 
ikke-korrekt brug, eller at betjeningsvejled-
ningen ikke er fulgt.
Brugs- og opbevaringsforhold
− O

verhold følgende betingelser under 
brug: 15 °C - 40 °C, op til 75 %

 relativ luft-
fugtighed, m

å ikke udsæ
ttes for fugt.

− O
verhold følgende betingelser under op-

bevaring: 10 °C - 60 °C, op til 85 %
 relativ 

luftfugtighed, m
å ikke udsæ

ttes for fugt.
G

enerelle sikkerhedsanvisninger (for 
din sikkerheds skyld)

− Læ
s betjeningsvejledningen grundigt 

inden brug.
− O

verhold sikkerhedsanvisningerne og 
advarslerne i betjeningsvejledningen og 
på em

ballagen.
− Sørg for, at betjeningsvejledningen 

opbevares sam
m

en m
ed produktet.

− H
vis du overdrager produktet til en 

anden, så sørg for, at betjeningsvejled-
ningen følger m

ed.
− Brug kun produktet, hvis det er helt i 

orden.
− Vi anbefaler, at produktet indbygges fast 

i et m
odelanlæ

g. (Fastgør m
ed f.eks. lim

)
− Af hensyn til m

ålestoksforholdet, natur-
trohed og funktion, indeholder produktet 
m

ange sm
ådele sam

t spidse og skarpe 
kanter. M

an skal bruge en skarp kniv, 
en skarp saks og speciallim

 til at bygge 
m

odellen. D
er er derfor en vis risiko for 

at kom
m

e til skade, når m
an bygger dette 

m
odelprodukt efter anvisningerne.

− O
pbevar produktet og tilbehøret (lim

, 
m

aling, knive osv.) utilgæ
ngeligt for børn.

− Børn m
å kun anvende produktet under 

tilsyn af voksne.
− Produktet kan anvendes af personer 

m
ed nedsat fysisk, sensorisk eller m

ental 
funktionsevne eller m

angel på erfaring 
og viden, hvis de er under opsyn eller er 
blevet undervist i sikker brug af produk-
tet og forstår de derm

ed forbundne farer. 
Rengøring og vedligeholdelse m

å ikke 
udføres af børn, m

edm
indre de er under 

opsyn.
− Forklar eventuelt børn indholdet af 

betjeningsvejledningen og om
 den risiko, 

der er ved brugen af produktet.
− Børn m

å ikke lege m
ed produktet.

− El-kablet m
å aldrig hæ

nge løst ned fra 
produktet. M

an kan falde i kablet, eller 
det kan blive beskadiget.

− Rengør hæ
nder og væ

rktøj efter brug af 
produktet.

− U
ndlad at spise, drikke eller ryge, m

ens 
du bruger produktet.

Fare for personskader og beskadigelser
H

vis produktet ikke bruges korrekt, kan 
det give kvæ

stelser og m
edføre beska-

digelser.
− H

vis produktet ikke fungerer eller 
ikke fungerer korrekt: H

envend dig til 
FALLER‘s kundeservice.

− D
et er livsfarligt at sluge en m

agnet. Søg 
om

gående læ
gehjæ

lp, hvis det sker.

SV  
Säkerhetsanvisningar

Avsedd användning 
D

etta är en m
odellbyggnadsartikel för 

anspråksfulla m
odellbyggare och sam

lare 
och ingen leksak. Produkten är avsedd att 
användas inom

 ram
en för en m

odellanläg-
gning. D

en får uteslutande byggas på m
ed 

tillbehörsartiklar som
 rekom

m
enderas av 

FALLER. FALLER-produkter är huvudsak-
ligen tänkta för och konstruerade för 
hobbyverksam

het, inte för kontinuerlig 
drift. Produkten är avsedd för användning i 
genom

snittlig rum
stem

peratur och luftfuk-
tighet. Använd bara produkten inom

hus 
och undvik väderpåverkan. Allt annat an-
ses som

 ej avsedd användning. För skador 
och defekter som

 uppstår på detta sätt el-
ler genom

 att inte följa bruksanvisningen, 
tar G

ebr. FALLER G
m

bH
 inget ansvar.

D
rift

s- och lagringsförhållanden
− O

bservera följande driftsförhållanden:  
15 °C - 40 °C, till 75 %

 relativ luftfuktighet, 
ej kondenserande.

− O
bservera följande lagringsförhållanden: 

10 °C - 60 °C, till 85 %
 relativ luftfuktighet, 

ej kondenserande.
Allm

änna säkerhetsanvisningar (för 
din säkerhet)
− Läs igenom

 bruksanvisningen noga före 
användningen.

− O
bservera säkerhetsanvisningarna och 

varningarna i bruksanvisningen och på 
produkten.

− H
åll bruksanvisningen tillgänglig vid 

produkten.
− Ö

verläm
na endast produkten tillsam

-
m

ans m
ed bruksanvisningen till tredje 

m
an.

− Använd bara produkten i felfritt tillstånd.
− D

et rekom
m

enderas att produkten m
on-

teras perm
anent i m

odellanläggningen. 
(Fixera t.ex. m

ed lim
).

− På grund av skalm
odellens om

fattning 
respektive funktionsberoende utform

-
ning förekom

m
er spetsar, kanter och 

sm
ådelar m

ed m
ånga sm

ådetaljer. För 
sam

m
anfogning krävs verktyg som

 t.ex. 
en vass hobbykniv, en vass sax och 
speciellt lim

. Yrkesm
ässig bearbetning 

av den här m
odellen m

edför därför en 
skaderisk.

− Produkten och tillbehören (lim
, färger, 

kniv, osv.) skall alltid hållas oåtkom
liga 

för barn.
− Låt barn endast använda produkten 

under överinseende av en vuxen.
− D

en här produkten kan användas av 
barn och personer m

ed nedsatta fysiska, 
sensoriska eller m

entala förm
ågor 

eller m
ed avsaknad av erfarenhet och 

kunnande, när vederbörande övervakas 
eller undervisas i hur den används på ett 
säkert sätt och förstår farorna som

 utgår 
ifrån den. Rengöring och användnings-
underhåll får inte utföras av barn utan 
uppsikt.

− Inform
era, om

 det är nödvändigt, barnen 
om

 innehållet i bruksanvisningen och om
 

farorna vid användning av produkten.
− Barn får inte leka m

ed produkten.
− Låt aldrig nätkabeln hänga löst. Kabeln 

kan bli till en snubbeltråd eller skadas.
− Tvätta händerna och verktygen efter 

användning av produkten.
− Ät, drick eller rök inte m

edan du använ-
der produkten.

Risk för person- och sakskador
Felaktig användning av produkten kan 
leda till person- och sakskador.
− O

m
 produkten inte fungerar eller inte 

längre fungerar på rätt sätt: Kontakta 
FALLERs kundtjänst.

− Vid sväljning av en m
agnet föreligger 

livsfara. I detta fall skall läkare om
edel-

bart uppsökas.

PL  Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Użytkow

anie zgodne z przeznaczeniem
 

N
iniejszy produkt jest artykułem

 m
o-

delarskim
 dla w

ym
agających m

odelarzy i 
kolekcjonerów

 i nie jest zabaw
ką. Produkt 

jest przeznaczony do w
ykorzystania w

 
ram

ach m
akiet m

odelarskich. M
oże być 

w
ykorzystyw

any w
yłącznie z akcesoriam

i 
i elem

entam
i dodatkow

ym
i rekom

endo-
w

anym
i przez firm

ę FALLER. Produkty 
firm

y FALLER zostały skonstruow
ane i 

zaprojektow
ane z m

yślą o zastosow
aniach 

hobbistycznych, nie do użytkow
ania w

 
trybie pracy ciągłej. Produkt jest przez-
naczony do w

ykorzystania w
 m

iejscach 
o tem

peraturze pokojow
ej i średniej 

w
ilgotności pow

ietrza. Z produktu należy 
korzystać w

yłącznie w
 pom

ieszczeniach 
i unikać w

pływ
u w

arunków
 pogodow

ych. 
Każde inne zastosow

anie uznaw
ane 

będzie za niezgodne z przeznaczeniem
. 

Firm
a G

ebr. FALLER G
m

bH
 nie przejm

uje 
odpow

iedzialności za szkody i usterki 
spow

odow
ane nieprzestrzeganiem

 ustaleń 
zaw

artych w
 instrukcji obsługi.

W
arunki użytkow

ania i przechow
yw

a-
nia
– N

ależy przestrzegać następujących 
w

arunków
 użytkow

ania: 15 °C - 40 °C, do 
75 %

 w
zględnej w

ilgotności pow
ietrza, 

bez skraplania.
– N

ależy przestrzegać następujących w
ar-

unków
 przechow

yw
ania: 10 °C - 60 °C, do 

85 %
 w

zględnej w
ilgotności pow

ietrza, 
bez skraplania.

O
gólne w

skazów
ki dotyczące 

bezpieczeństw
a

– Przed rozpoczęciem
 użytkow

ania 
prosim

y przeczytać dokładnie instrukcję 
obsługi.

– Przestrzegać w
skazów

ek dotyczących 
bezpieczeństw

a i ostrzeżeń zaw
artych w

 
instrukcji obsługi oraz oznaczeniach na 
produkcie.

– Przechow
yw

ać instrukcję obsługi w
 

pobliżu produktu.
– N

iniejszy produkt przekazyw
ać osobom

 
trzecim

 zaw
sze w

raz z instrukcją obsługi.
– U

żytkow
ać produkt w

yłącznie w
 niena-

gannym
 stanie.

– Zaleca się trw
ałe połączenie produktu 

z m
akietą (m

ocow
anie np. za pom

ocą 
kleju).

– Z pow
odu w

ierności skali oraz 
oryginałow

i lub dla pełnej 
funkcjonalności produkt zaw

iera ostre 
końców

ki, kraw
ędzie oraz filigranow

e 
części. D

o złożenia m
odelu niezbędne są 

narzędzia, jak ostry nóż m
odelarski, ostre 

nożyczki oraz specjalny klej. Praw
idłow

e 
złożenie niniejszego m

odelu niesie ze 
sobą zatem

 ryzyko skaleczenia.
– N

iniejszy produkt oraz oprzyrządow
anie 

(kleje, farby, noże itd.) należy koniecznie 
przechow

yw
ać z dala od dzieci.

– Produkt m
oże być użytkow

any przez 
dzieci w

yłącznie pod nadzorem
 

dorosłych.
– N

iniejszy produkt m
oże być użytkow

any 
przez dzieci oraz osoby o obniżonych 
zdolnościach psychicznych, sensorycz-
nych i m

entalnych lub bez odpow
iedniej 

w
iedzy i dośw

iadczenia, pod nadzorem
 

lub po poinform
ow

aniu o w
arunkach 

bezpiecznego użytkow
ania i m

ożliw
ych 

niebezpieczeństw
ach. Czyszczenie i 

prace konserw
acyjne nie m

ogą być prze-
prow

adzane przez dzieci bez nadzoru.
– Prosim

y o poinform
ow

anie dzieci 
o treści instrukcji obsługi oraz o 
niebezpieczeństw

ach zw
iązanych z 

użytkow
aniem

 niniejszego produktu.
– Baw

ienie się produktem
 przez dzieci jest 

zabronione.
– Kabel sieciow

y nie m
oże w

isieć luzem
. 

Kabel m
oże spow

odow
ać potknięcie lub 

zostać uszkodzony.
– N

ależy um
yć ręce oraz narzędzia po 

użytkow
aniu produktu.

– Podczas użytkow
ania produktu nie 

należy jeść, pić i palić.
Ryzyko obrażeń osób i uszkodzeń pro-
duktu
N

iew
łaściw

e użytkow
anie produktu m

oże 
prow

adzić do obrażeń i szkód m
aterial-

nych.
– Jeśli produkt przestał w

łaściw
ie 

funkcjonow
ać - prosim

y o skontaktow
a-

nie się z działem
 obsługi klienta firm

y 
FALLER.

– Połknięcie m
agnesu stw

arza zagrożenie 
życia. W

 takim
 przypadku udać się 

niezw
łoczne do lekarza.

ZH
		

安
全
提
示

合
理
使
用

本
产
品
并
非
玩
具
，
而
是
为
要
求
严
格
的
模
型
爱

好
者
和
收
藏
家
所
设
计
的
比
例
模
型
产
品
。
本
产

品
旨
在
用
来
搭
建
制
作
一
个
模
型
。
本
产
品
仅

可
通
过
FALLER

所
建
议
的
配
套
件
或
补
充
件
来

操
作
。
FALLER

的
产
品
基
本
上
均
专
为
业
余
爱

好
者
而
设
计
并
构
造
，
设
计
用
于
间
歇
操
作
，

不
宜
连
续
操
作
。
本
产
品
须
于
平
均
室
温
和
湿

度
下
使
用
。
请
仅
在
室
内
使
用
本
产
品
，
避
免

受
气
候
影
响
。
任
何
其
他
用
途
均
属
不
当
。
如

由
此
或
因
不
遵
守
《
操
作
说
明
书
》
而
引
起
损

坏
或
缺
陷
，
G
ebr.	FALLER

	G
m
bH

概
不
承
担

任
何
责
任
。

操
作
和
贮
存
条
件

–	请
遵
守
以
下
操
作
条
件
：
温
度
为
15-40摄

氏
度
，
相
对
湿
度
不
得
高
于
75%

，
无
冷
凝
。

–	请
遵
守
以
下
贮
存
条
件
：
温
度
为
10-60摄

氏
度
，
相
对
湿
度
不
得
高
于
85%

，
无
冷
凝
。

般
安
全
提
示
（
为
您
的
安
全
着
想
）

–	使
用
前
，
请
仔
细
阅
读
《
操
作
说
明
书
》
。

–	请
遵
守
《
操
作
说
明
书
》
中
和
产
品
上
的
安
全

提
示
和
警
告
。

–	请
将
《
操
作
说
明
书
》
与
产
品
一
并
存
放
。

–	将
本
产
品
提
供
给
第
三
方
时
，
必
须
连
同
《
操

作
说
明
书
》
。

–	请
仅
在
完
好
状
态
下
使
用
本
产
品
。

–	建
议
将
本
产
品
牢
固
安
装
在
模
型
系
统
中
。
（

例
如
，
利
用
粘
合
剂
固
定
本
产
品
。
）

–	设
计
人
员
出
于
对
完
美
细
节
追
求
的
原
因
，
产

品
可
能
包
含
尖
锐
、
锋
利
和
金
属
小
配
件
。
对

于
组
装
而
言
，
锋
利
的
切
割
器
、
锋
利
的
剪
刀

和
专
用
胶
粘
等
等
均
为
必
要
的
工
具
。
因
此
，

本
建
模
产
品
经
过
专
业
加
工
处
理
后
，
有
造
成

人
身
伤
害
的
危
险
。

–	本
产
品
及
相
关
配
件
（
粘
合
剂
、
涂
料
、
刀

等
）
必
须
置
于
儿
童
不
能
触
及
的
地
方
。

–	请
确
保
儿
童
仅
在
成
人
监
督
下
使
用
本
产
品
。

–	当
受
到
监
督
或
指
示
而
安
全
地
使
用
本
产
品
并

避
免
导
致
危
险
时
，
儿
童
和
患
有
生
理
、
感
觉

或
精
神
障
碍
或
缺
乏
经
验
或
知
识
者
均
可
使
用

本
产
品
。
切
勿
让
儿
童
在
没
有
监
督
的
情
况
下

进
行
清
洁
和
用
户
维
护
。

–	如
有
必
要
，
请
向
儿
童
说
明
《
操
作
说
明
书
》

的
内
容
以
及
使
用
本
产
品
的
风
险
。

–	切
勿
让
儿
童
把
玩
本
产
品
。

–	切
勿
让
电
源
电
缆
随
意
垂
下
。
电
缆
可
导
致
摔

倒
或
可
能
受
损
坏
。

–	使
用
本
产
品
后
，
请
清
洁
双
手
和
工
具
。

–	在
使
用
本
产
品
时
，
切
勿
饮
食
或
吸
烟
。

人
身
伤
害
和
财
产
损
失
的
风
险

不
当
操
作
本
产
品
可
能
导
致
人
身
伤
害
或
财
产

损
失
。

–	如
果
产
品
不
能
正
常
运
作
或
不
再
正
常
运
作
：

请
与
FALLER

的
客
户
服
务
部
联
系
。

–	吞
下
磁
铁
将
导
致
生
命
危
险
。
在
这
种
情
况

下
，
请
尽
快
求
医
。

R
U

  Указания	по	технике	безопасности
И
спользование	по	назначению

	
Данны

й	продукт	является	модельны
м	

изделием	для	взы
скательны

х	
моделистов	и	коллекционеров,	а	не	
игруш

кой.	И
зделие	предназначено	

для	использования	в	областе	
моделирования.	Его	можно	
эксплуатировать	исклю

чительно	с	
аксессуарами	и	дополнительны

ми	
устройствами,	рекомендованны

ми	
для	этой	цели	компанией	FAL-
LER

.	П
родукция	компании	FALLER

	
разработана	и	сконструирована	
преимущ

ествено	для	использования	
в	сф

ере	хобби,	а	не	для	непреры
вной	

эксплуатации.	И
зделие	предназначено	

для	использования	при	средней	
температуре	окружаю

щ
ей	среды

	и	
относительной	влажности.	И

спользуйте	
изделие	только	в	интерьере	и	избегайте	
влияния	атмосф

ерны
х	ф

акторов.	
Л
ю
бое	иное	использование	считается	

использованием	не	по	назначению
.	

Компания	G
ebr.	FALLER

	G
m
bH

	не	берет	
на	себя	ответственность	за	поломки	
или	деф

екты
,	возникш

ие	вследствие	
использования	не	по	назначению

	или	
вследствие	несоблю

дения	руководства	
по	эксплуатации.
Условия	эксплуатации	и	хранения
−	С

облю
дайте	следую

щ
ие	условия	

эксплуатации:	15	°C
	-	40	°C

,	
относительная	влажность	до	75	%

,	не	
допускать	конденсацию

.
−	С

облю
дайте	следую

щ
ие	условия	

хранения:	10	°C
	-	60	°C

,	относительная	
влажность	до	85	%

,	не	допускать	
конденсацию

.
О
бщ

ие	указания	по	технике	
безопасности	(для	ваш

ей	
безопасности)
−	П

еред	использованием	внимательно	
прочитайте	руководство	по	
эксплуатации.

−	С
облю

дайте	указания	по	технике	
безопасности	и	предупреждения,	
приведенны

е	в	руководстве	по	
эксплуатации	и	на	изделии.

−	Руководство	по	эксплуатации	должно	
всегда	находиться	рядом	с	изделием.

−	П
ередавайте	изделие	третьим	лицам	

только	вместе	с	руководством	по	
эксплуатации.

−	Э
ксплуатируйте	изделие	только	в	

исправном	состоянии.
−	Рекомендуется	прочно	вмонтировать	
изделие	в	моделирую

щ
ую

	установку.	
(Ф
иксация,	например,	с	помощ

ью
	

клея).
−	П

о	причине	соответствия	конструкции	
масш

табу	и	образцу,	а	также	
своей	ф

ункциональности,	изделие	
содержит	заостренны

е	верш
ины

,	
края	и	очень	мелкие	детали.	Для	
сборки	необходимы

	соответствую
щ
ие	

инструменты
,	а	именно	остры

й	
нож	для	поделок,	остры

е	ножницы
	

и	специальны
й	клей.	П

оэтому	
квалиф

ицированная	последую
щ
ая	

обработка	данного	изделия	для	
моделестроения	может	вы

звать	риск	
травмирования.

−	Данное	изделие	и	принадлежности	
(клей,	краски,	нож	и	т.	п.)	всегда	
следует	держать	вне	пределов	

досягаемости	детей.
−	Дети	могут	эксплуатировать	изделие	
только	под	присмотром	взрослы

х.
−	Данное	изделие	могут	использовать	
дети	и	лица	с	ограниченны

ми	
ф
изическими,	сенсорны

ми	или	
ментальны

ми	способностями	или	с	
недостаточны

ми	знаниями	и	опы
том,	

если	они	находятся	под	наблю
дением	

или	прош
ли	инструктаж	по	

безопасному	обращ
ению

	с	изделием	
и	осознаю

т	вы
текаю

щ
ие	из	этого	

риски.	О
чистка	и	пользовательское	

обслуживание	не	должны
	вы

полняться	
детьми	без	присмотра.

−	П
ри	необходимости	проинф

ормируйте	
детей	о	содержании	руководства	
по	эксплуатации	и	об	опасностях,	
которы

е	могут	возникнуть	при	
использовании	изделия.

−	Детям	не	разреш
ается	играть	с	

изделием.
−	Н

икогда	не	допускайте	свободного	
провиса	кабеля,	так	как	это	может	
стать	причиной	травмы

.
−	П

осле	использования	изделия	
следует	очистить	руки	и	инструменты

.
−	Во	время	использования	изделия	не	
разреш

ается	есть,	пить	или	курить.
О
пасность	ф

изического	и	
материального	ущ

ерба
Н
енадлежащ

ая	эксплуатация	
изделия	может	привести	к	нанесению

	
повреждений	и	материального	ущ

ерба.
−	Если	изделие	не	работает	или	
работает	неправильно:	обратитесь	в	
службу	поддержки	компании	FALLER

.
−	П

ри	проглаты
вании	магнита	возникает	

опасность	для	жизни.	В	этом	случае	
немедленно	обратитесь	к	врачу.

JA		
安
全
に
関
す
る
注
意
事
項

用
途
に
合
っ
た
使
用
	

こ
の
製
品
は
、
熟
練
の
模
型
愛
好
家
お
よ
び
コ
レ

ク
タ
ー
向
け
の
模
型
商
品
で
あ
り
、
お
も
ち
ゃ
で

は
あ
り
ま
せ
ん
。
更
に
こ
の
製
品
は
、
模
型
用
設

備
へ
の
組
み
込
み
を
想
定
し
て
デ
ザ
イ
ン
さ
れ
て

い
ま
す
。
FALLER

社
の
推
奨
す
る
付
属
製
品
、

も
し
く
は
追
加
部
品
と
の
組
み
合
わ
せ
で
の
み
稼

動
さ
せ
る
こ
と
が
で
き
ま
す
。
FALLER

社
の
製

品
は
、
原
則
と
し
て
趣
味
的
な
使
用
を
目
的
と
し

て
設
計
・
製
造
さ
れ
て
お
り
、
連
続
的
な
使
用
に

は
向
い
て
い
ま
せ
ん
。
ま
た
こ
の
製
品
に
は
、
平

均
的
な
室
温
お
よ
び
湿
度
の
も
と
で
の
使
用
が
想

定
さ
れ
て
い
ま
す
。
製
品
は
屋
内
の
み
で
使
用

し
、
天
候
に
よ
る
影
響
を
避
け
る
よ
う
に
し
て
く

だ
さ
い
。
そ
れ
以
外
の
使
用
方
法
は
す
べ
て
不
適

切
な
使
用
と
み
な
さ
れ
ま
す
。
そ
の
よ
う
な
使
用

方
法
や
取
扱
説
明
書
の
内
容
か
ら
逸
脱
し
た
使
用

方
法
に
よ
っ
て
発
生
す
る
故
障
や
損
傷
に
つ
い
て

は
、
G
ebr.	FALLER

	G
m
bH

社
お
よ
び
関
連
企

業
は
責
任
を
負
い
ま
せ
ん
。

稼
動
条
件
お
よ
び
保
管
条
件

−	以
下
に
挙
げ
る
稼
動
条
件
を
遵
守
し
て
く
だ
さ

い
:15°C

～
40°C

、
相
対
湿
度
最
高
	75	%

多
湿
・
結
露
は
避
け
て
く
だ
さ
い
。

−	以
下
に
挙
げ
る
保
管
条
件
を
遵
守
し
て
く
だ
さ

い
。
10°C

～
60°C

、
相
対
湿
度
最
高
	85	%

多
湿
・
結
露
は
避
け
て
く
だ
さ
い
。

安
全
上
の
一
般
的
注
意
事
項
	(お

客
様
の
安
全

の
た
め
に
)

−	ご
使
用
の
前
に
取
扱
説
明
書
を
よ
く
お
読
み

く
だ
さ
い
。

−	取
扱
説
明
書
と
製
品
に
記
載
さ
れ
た
安
全
上
の

注
意
事
項
と
警
告
内
容
に
従
っ
て
く
だ
さ
い
。

−	取
扱
説
明
書
は
、
い
つ
で
も
読
め
る
よ
う
製
品

の
そ
ば
に
保
管
し
て
く
だ
さ
い
。

−	製
品
を
第
三
者
に
譲
渡
す
る
場
合
は
、
必
ず
取

扱
説
明
書
を
添
付
し
て
く
だ
さ
い
。

−	製
品
は
、
必
ず
問
題
の
な
い
状
態
を
確
認
し
て

か
ら
稼
動
さ
せ
て
く
だ
さ
い
。

−	製
品
は
、
模
型
用
設
備
へ
の
組
み
込
み
を
推
奨

し
ま
す
。
(接

着
剤
な
ど
を
用
い
て
固
定
)。

−	縮
尺
、
実
物
へ
の
忠
実
性
、
お
よ
び
機
能
性
を

考
慮
し
た
設
計
に
よ
り
、
尖
っ
た
、
鋭
利
な
角

を
持
つ
パ
ー
ツ
、
微
細
な
パ
ー
ツ
が
含
ま
れ
て

い
ま
す
。
組
み
立
て
に
は
、
ク
ラ
フ
ト
ナ
イ
フ

や
よ
く
切
れ
る
ハ
サ
ミ
と
い
っ
た
道
具
、
ま
た

特
殊
な
接
着
剤
が
必
要
に
な
り
ま
す
。
そ
の
た

め
、
こ
の
模
型
製
品
を
専
門
的
に
加
工
す
る
際

に
は
怪
我
の
リ
ス
ク
が
伴
い
ま
す
。

−	こ
の
製
品
と
付
属
品
	(接

着
剤
、
塗
料
、
ナ
イ

フ
な
ど
)	は

、
必
ず
子
供
の
手
の
届
か
な
い
場

所
に
保
管
し
て
く
だ
さ
い
。

−	子
供
が
こ
の
製
品
を
使
用
す
る
場
合
は
、
必
ず

大
人
の
監
視
の
も
と
で
行
わ
せ
て
く
だ
さ
い
。

−	子
供
、
も
し
く
は
身
体
、
知
覚
、
精
神
障
害
を

持
つ
方
や
、
経
験
や
知
識
の
不
充
分
な
方
が
こ

の
製
品
を
使
用
す
る
場
合
は
、
監
視
の
も
と
、

も
し
く
は
製
品
の
安
全
な
使
用
法
に
つ
い
て
示

し
、
起
こ
り
得
る
危
険
を
理
解
さ
せ
た
上
で
行

わ
せ
て
く
だ
さ
い
。
洗
浄
や
ユ
ー
ザ
に
よ
る
メ

ン
テ
ナ
ン
ス
は
、
大
人
の
監
視
な
し
に
子
供
に

行
わ
せ
て
は
い
け
ま
せ
ん
。

−	必
要
に
応
じ
て
、
子
供
に
取
扱
説
明
書
に
記
載

さ
れ
て
い
る
内
容
を
伝
え
、
製
品
の
使
用
に
伴

う
危
険
性
に
つ
い
て
理
解
さ
せ
て
く
だ
さ
い
。

−	子
供
に
こ
の
製
品
で
遊
ば
せ
て
は
い
け
ま
せ

ん
。

−	電
源
コ
ー
ド
を
接
続
せ
ず
に
、
決
し
て
垂
れ

下
が
っ
た
ま
ま
に
し
な
い
で
く
だ
さ
い
。
コ
ー

ド
に
引
っ
か
か
っ
た
り
、
損
傷
す
る
恐
れ
が
あ

り
ま
す
。

−	製
品
の
使
用
後
は
、
手
と
道
具
を
洗
浄
し
て

く
だ
さ
い
。

−	製
品
使
用
中
の
飲
食
や
喫
煙
は
お
控
え
く
だ

さ
い
。

人
体
へ
の
被
害
や
物
損
の
危
険
性

製
品
の
不
適
切
な
使
用
は
、
怪
我
や
物
損
を
引
き

起
こ
す
恐
れ
が
あ
り
ま
す
。

−	製
品
が
動
か
な
い
、
あ
る
い
は
正
し
く
機
能
し

な
い
場
合
は
、
FALLER

社
カ
ス
タ
マ
ー
サ
ー

ビ
ス
に
お
問
い
合
わ
せ
く
だ
さ
い
。

−	磁
石
の
誤
飲
は
人
命
に
危
険
を
及
ぼ
し
ま
す
。

そ
の
場
合
は
直
ち
に
医
師
の
診
断
を
受
け
て
く

だ
さ
い
。

10
0 

80
0 
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